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Chapter Two
ipy wxt

Preface to Chapter 2
Concerning the letters, we learn in the Zohar (Vol I. 231a) “It is written (Gen 49:6) Let not my soul
be included in their secrets, among their gatherings be not my honor included etc.” R. Aba opened,
saying, (Psalms 25:14) “God’s secrets  to those who fear Him.”  This means that God’s secrets are
revealed only  to those those who fear sin; and those who fear  sin have the  lofty mysteries of  the
Torah revealed to them. What are the lofty mysteries of the Torah? I would say, they are the letter ­
symbol of permanence, also called the secrets of God, the holy covenant.”

'a wxtl dgizt
(c"i d"k mildz) ,xn`e gzt `a` iax ,'ebe iytp `az l` mceqa (.elx ziy`xa) igie w"defa `zi` ,zeize`d oipra
ilgc oepi`c o`ne ,d`hg ilgc oepi`l `l` d"aw aidi `l `ziixe`c d`lr `fx ,ei`xil d"edi ceq ,'ebe ei`xil d"edi ceq
ceq ixw`c ,`yicw `niiw z` `c `ni` ied ,`ziixe`c d`lr `fx edi` o`ne ,`ziixe`c d`lr `fx oel ilbz` d`hg

.k"r ycew zixa d"edi

All the secrets of our holy Torah manifest in one of two ways, either in the Yesod ­ Fundament of the
male or the Yesod ­ Fundament of the female. This is a basic rule with which to understand secrets of
the  Torah,  they  are  all  either D’chura  ­  masculine  or  Nukba  ­  feminine  secrets. No  secret  is  ever
revealed unless it is through the medium of another. Either through a deep or covered (i.e. feminine)
mystery, or else, through a buried or latent (i.e. male) mystery. When we learn about something that
it is an unrevealed,  invisible or hidden it is the Sephira of Yesod ­ Fundament in a male secret. And
when it  is a mystery of mysteries it  is  the Sephira of Yesod  ­ Fundament in a female secret. As we
learn in the Talmud (Ketubot 64a) “He has his desire on the outside, she has her her desire on the
inside.”

e` opde ,dxez ixzq lka lecb llk dfe ,dawp ceqia e` xkf ceqia e` 'iga izyn zg` lr zeriten 'wd epzxez zeceq lk
xinh ceq e` ,dawp 'iga dqekne wenr ceq e` zxg` ceq jez `l` zilbp dppi` ceq meye .`awep 'iga e` `xekc 'iga
ezrnyn oifxc `fx `edy cnlpyke .xkf 'iga ceqi 'itqa ezrnyn mlrpe xinh `edy oipr lr cnlpyke .xkf 'iga fipbe

dawp 'iga ceqi 'itqa1.miptan dxvi efe uegan exvi df (.c"q zeaezk) q"ya `zi`cke ,

It  is  a  law  of nature  that  at  the beginning  of gestation,  conception and formation  of every  living
creature,  the seed or nucleus has to divide. In human conception the first split occurs around day
four or  five,  it manifests as a hole  in the collection of cells. Some cells  contract and move  to the
edges where they become the amniotic sac and placenta for the protection and nourishment of the
embryo, other cells gather at the center and grow into the embryo. This, first division corresponds to
the concepts of Ohr Makif ­ Surrounding Light and Ohr Pnim ­ Inner Light, and is not the subject of
this discussion. The second  division  occurs  around two  weeks  after  conception,  it  manifests  as  a
split along the length of the zygote. This split will continue to develop as the embryo grows and will
eventually develop into the spinal cord etc. This mirrors the second mishna in the first chapter, as
was explained in the preface there, where it was said that the spinal cord in the human mirrors the

.1.fx jxr xe` ixe`n 'tq
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thread connecting a person to his Creator, i.e. the Simple Desire. Conceptually this represents that
axiom known as ‘the original thought within the final act’. Desire passes through that thread the way
it  passes  through  a  spinal  cord  from Keter  Elyon  ­  Supernal  Crown  to Keter  Malkhut  ­  Crown  of
Sovereignty. In the first chapter we also discussed how both verbal and sexual intercourse connect
and unite separate people, using the metaphor of the Milah ­ Word of the tongue and the Milah  ­
Circumcision of the flesh. This is what the Zohar was referring to when it said, what are the secrets
of the Torah, they are the symbol ­ letter of permanence, the holy covenant, i.e. the Milah. Because
secrets are things one person hides from another, and the revelation of secrets means the connection
of people through their Milah. Otot and Otiot ­ Symbols and Letters are the stuff of communication.
(See Ch I Mishna 9 cit. loc. Twenty two letters)

wecqd iyep` oeixda .wcqdl oirxbd e` rxfd aiegn ig lra lk zxivi e` xeaire oeixd zlgzday rahd iwegn dpde
dilye xity miyrpe miccvl minvnvn mdn yi .mi`zd ueaiwa awp enk `ede dxivil mini dyng e` rax` dxw oey`xd
o`k oi` mipt xe`e siwn xe` 'iga mecwd wecqd dfe .xaer miyrpe rvn`l mifkxzne mivnwzn mdne ,cled lr obdl
dxcyd hegl srzqie xaerd mr cgi gzti `ede xaerd jxe`l ipyd wcqd riten oeixdl miiray seqle .exe`ia mewn
epiidc ,epew mr mc` xagnd hegd enk `id mc`a dxcyd hegy ,my dgizta epxaqdy enk ipyd dpynd 'it dfe .'eke
xzkl oeilr xzk on dxcyd heg 'iga `idd hegd jxc zxaer oevxdy  .dyrn seqa dligz daygnd 'iga ,heytd oevxd
dfe .xernd zline oeyld zlin 'iga micxtp miyp` micgine mixagn dawpe xkf beeife xeaicy ji` epxaqd cere .zekln
.ceqi 'iga miyp` xeaig `ed zeceq ielbe exagn xizqn cg`y mixac od zeceqy ,ceqi 'igaa `ed ceq lky w"defd 'it

.zeize`l oke

Now we come to another fundamental understanding and that is an understanding of the Sephira of
Da’at  ­  Knowing.  All  communication  using  speech  or  relationships  between  individuals  happens
through the mystery of the Sephira of Da’at ­ Knowing. It doesn’t matter whether it is a man and
woman  connecting  in  order  to  procreate  or  a  teacher  and  student  connecting  in  order  to  study
Torah. The moment the purpose of the connection and communication is achieved, the instant the
student comprehends the words of the teacher of the man and woman reach orgasm, that instant is
the moment of the mystery of the Sephira of Da’at ­ Knowing. It is only at that very moment that
there is manifest the latent, ulterior motive; the Simple Desire at the level of the Living God, which
is also the level of the Holy Spirit. (see Ch I. Mishna 8 cit. loc Living God) For example, although a
man and woman may only be concentrating on their own pleasure, God forbid, and give no mind to
the purpose and Mitzvah ­ Commandment to Procreate, nevertheless, at the profoundest depths of
their soul at the level of the Ulterior Motive, the intrinsic secret, the implicate order, there is a place
of which they be quite unaware, where the real purpose of their coupling is being enacted. All their
mind­compelling    pleasure  was  no  more  than  a  ruse  perpetrated  by  the  prime,  natural  directive
conspiring  to  get  them  to  that  act. Because  coupling  is  a manifestation  of  the Sephira of Da’at  ­
Knowing which is the manifestation of the Keter Elyon ­ Supernal Crown in a physical form in the
world  of  action,  as  was  explained  previously.  (Ch  I.  Mishna  3)  Similarly,  when  the  student
comprehends what  the  teacher  is  communicating,  although  the  student’s comprehension  may be
different from the meaning  the teacher was trying to convey,  perhaps as far as from one extreme to
the other. nevertheless at the profoundest depths of their soul at the level the Ulterior Motive, the
intrinsic secret, the implicate order, there is a place of which they be quite unaware, where the real
purpose of their studying  is being enacted. All the meaning the teacher intended to convey; to teach
that line of text or that rule or concept was no more than a means, like a lever, utilized by the idea
already innate and latent in the mind of the student which was struggling to manifest itself into the
student’s consciousness, at  the  level of  (Chulin 19a) “Streams swell  into  rivers and  spread.” Rashi
(ibid.) explains the concept thus: “Each stream spreads  in those areas it  is already used to flowing.
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I.e. every place follows the path of its particular intellectual endeavors. There were places in Babylon
where people followed the customs of Rav and Samuel. Other places did not follow them.” So it is
in the relationship of teacher and student, the Torah spreads into every place within the channels of
its accustomed flow. That is to say, in the mind of the student things are understood in the way they
used  to  being  understood  and  not  necessarily  what  the  teacher  thought  was  being  taught.  This
explains the mystery of Da’at  ­ Knowing ,  it works at a number of different levels simultaneously.
And all of the operate in the Sephira of Yesod  ­ Fundament, because Da’at  ­ Knowing and Yesod  ­
Fundament are two stations on the same line down which the Simple Desire flows from the source.

.zrc 'itq ceqa `a miyp` oia iqgi xeaig e` zexacd xyw lk ik rc .zrcd ceq `ed iceqi xe`ia cer lr `a eiykre
znlzyn dpeekd ea rbxd eze`e .dxez cenll cinlzd mr axd e` x"etl p"ef zexywzd `id mr dfa welig oi`e
eze`a ik .oaenk zrcd ceqa `a rbxd eze` .drxfdl miribn dy`e yi`y e` ,xne` eaxy dn biyn cinlzdyk dzxhnl
t"r` ,`nbecle .y"iir 'g dpyn '` wxta x`eany enk ycewd gex 'iga ,miig miwl` 'iga qenkd oevxd riten rbx
yi ,qenk ceq 'iga mytp zelevn wnera k"tr` ,x"et zevn meiwl `le e"g mnvr z`pdl wx mipeekn dy`d e` yi`dy
zleagz enk `l` did `l eilr eaygy bperd lke .mbeeif zxhn znlzyn mye ,eilr micner `l mnvra mdy mewn my
inyb dxeva oeilr xzk zrted `idy zrc 'itq zrted `ed beeif ik .`edd dyrnl mze` zenxl zirahd dciwtd
zbydy t"r` ecnln eaxy dn biyn cinlzdyk oke .y"iir 'b dpynl dgizta '` wxta lirl epyxty enk diyrd mlera
mdy mewn my yi ,qenk ceq 'iga mytp zelevn wnera k"tr` ,dvwd l` dvwd on axd zpeekn dpeyn cinlzd
`l` did `l ef dxaq e` wecwc e` dhiy zexedl axd zepeek lke .mcenlz zxhn znlzyn mye ,eilr micner `l mnvra
hytzn xdp lk (.gi oileg) i"yxtk ,dihyte dxdp dxdp ceqa uegl z`vle rceedl cinlzd zpaday oeirxd zleagz enk
ebidp `lc `zkec zi`e l`enye axk ebidpc laaa `zkec zi` ebdpn xg` jled mewn lk xnelk my libx `edy mewna
lelr egeny dn oaen cinlzd genay xnelk ,ebdpn xg` mewn lk zhytzn dxezd cinlzde axd oia oke .k"r ediizeek
'itq 'igaa mleke ,zg` zaa zebxc dnke dnk lr zlret `idy zrcd ceq dfe .axd eilr oeeky dn `weec e`le oiadl

 .dxwnn heytd oevxd zcxi ea ewa zecnrn ipy md ceqie zrc ik ceqi

Mishna 1
Twenty  two  letters  of  Yesod.  Three  mothers,  seven  doubles  and  twelve  simples.  Three
mothers, Alef, Mem and Shin, founded  in  the pan of credit and  the pan of debt, with  the
tongue of decree tips the scale between them. Three mothers, Alef, Mem and Shin. Mem is
silent, Shin hisses and Alef tips the scale between them.

'` dpyn
daeg ske zekf sk oceqi ,y"n` zen` yly .zeheyt dxyr mizye zeletk raye zen` yly ,ceqi zeize` mizye mixyr

.miizpa rixkn wg '` ,zwxey 'y ,znnec 'n ,y"n` zen` yly .miizpa rixkn wg oeyle

Preface to Mishna 1
This Mishna develops the idea of the three mothers, the letters ­ ` ­ Alef, ­ n ­ Mem and ­ y ­ Shin.
The mystery hidden within these three letters is that of the three biblical matriarchs, Eve, Sarah and
Miriam.

` ­ Alef represents Sarah at the level of Ruach ­ Breath, as we learn in the Talmud (Megilla 14a) It
is written, (Gen 11:29) Haran father of Milka and father of Yiska.” R. Isaac said, ‘Yiska was Sarah;
and why was she called Yiska, because she was ­ dkq ­ Soche ­ Prophesying with the Holy Spirit, as
it is written, (Gen 21:12) “Everything Sarah your wife tells you to do, listen to her voice.”’
n ­ Mem represents Miriam at the level of Mayim ­ Water, as it is written (Num. 20:1) “Miriam died
there.” “And there was no water for the people.” In the Talmud (Taanit 9a) we read, “The well of

•

•
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water [in the wilderness] was in merit of Miriam. When Miriam died the well disappeared, as it  is
written immediately after her death, “And there was no water for the people.”
y ­ Shin represents Eve at the level of Esh ­ Fire, as was explained in the preface to Ch. I Mishna
11. The reason Eve disobeyed the prohibition against eating of the Tree of Knowledge of Good
and Evil is because that was her instruction, written into the element of Fire which she represents.
Her  primary  command  is  to  disobey  the  secondary  commands with  which  she  is  programmed.
That is the first commandment Eve is instructed by God, to rebel and ignore her instructions. This
is  the meaning  of  the  element of Fire,  for without  it  the world cannot  exist. That’s  why  she  is
called Mother of all Life.

'` dpynl dgizt
 .epn` dxye mixne deg od elld zen` yly ceqe .y"n` zeize` ,zen` yly oipr gztzn ef dpyna

dnle dxy ef dkqi wgvi iax xn`e dkqi ia`e dkln ia` aizkc (.c"i dlibn) `zi`ck ,gex 'iga dxy 'iga s"l`
dlewa rny dxy jil` xn`z xy` lk xn`py ycwd gexa dzkqy dkqi dny `xwp2.

x`a (.'h ziprz) `zi`e .'ebe dcrl min did `le .'ebe mixn my znze ('` 'k xacna) aizk ,min 'iga mixn 'iga m"n
k"r min did `le dixza aizke mixn my znze xn`py x`ad wlzqp mixn dzn 'eke mixn zekfa3.

•

ß

ß

.2ixia iax xn` .'eke cala dxy mr `l` dy` mr mewnd xaicy epivn `l oerny 'x ia xfrl 'x mya opgei iax (.hk dheq inlyexi) `zi`cke
dnka dax yxcna `aen oke .k"r zwgv ik `l xn`ie (e"h g"i ziy`xa) zeipwcv ly ozgiy renyl de`zn d"awd mixekxik ixekxik dnk
meya `vnp `ly ote`a dxy mr d"awd ixeac xtqn aezkde ,mi`iap x`yn ixnbl zxg` dbxcna dzid epn` dxy z`eap ik rc .zenewn
ip`e cl` mpn` s`d xn`l dxy dwgv df dnl mdxa` l` 'c xn`ie (b"i g"i ziy`xa) ,aizkc mdxa` mr xeacd did dlgzny .mewn
izwgv `l xn`l dxy ygkze ,my aizke .mdxa`l wx dzid d`eapde ,llk dxy mr d"awd xac `le .'ebe aey` crenl xac 'cn `ltid .izpwf
lka iwa ippi`y t"r`e .dxyl 'c xn`ie xn`l wwfed `l dnle .zwgv ik `l xn`ie ,dz` xac d"awdy aezkd epl xtqn cine ,'ebe d`xi ik
`le `iapd mr xeaicd cgizzy xac dfk cer `vnp `ly ipnecnk la` j"pz ixtq drax`e mixyra exn`py mi`iapd ixac lkae zexacd
,'h-'g dpyn '` wxta x`eank ycewd gex on zkynpd gexd ceqa dzid epn` dxy z`eap ik l"p exe`iae .dnle inl ezedn aezkd ol yxit

.dligzd izne okid xeacd yxtl jxved `l jkitle ,davw oi` ezilkzle xwg oi` eziy`xly ,xeace gexe lew 'iga

We learn in the Palestinian Talmud (Jer. Sotah 29a) R Jochanan  ­ in the name of R. Elazar b R Shimon ­ said, ‘We
don’t find God speaking with any woman in Scripture except with Sarah alone...’ R. Biri said, ‘What a circuitous and
tediously  roundabout way did God fashion to  fulfil his desire to  listen to  the talking of righteous women, as  it  is
written, (Gen 18:15) And [God] said, “No! but you did laugh.”’  It is similarly described in the Midrash Rabbah in
numerous places. Note: The prophecy of Sarah was fundamentally and qualitatively different from that of the other
prophets. The Torah describes the dialogue between God and Sarah in terms not found anywhere else in Scripture.
The text says, 10 [God] said, “I will surely return to you at this time next year; and behold, Sarah your wife will have a
son.”  And  Sarah  was  listening  at  the  tent  door,  which  was  behind  him.  11  Now  Abraham  and  Sarah  were  old,
advanced in age; Sarah was past childbearing. 12 Sarah laughed to herself, saying, “After I have become old, shall I
become young, my lord being old also?” 13 And the LORD said to Abraham, “Why did Sarah laugh, saying, ‘Shall I
indeed bear a child, when I am so old?’ 14 “Is anything too difficult for the LORD? At the appointed time I will
return to you, at this time next year, and Sarah will have a son.” 15 Sarah denied it however, saying, “I did not laugh”;
for she was afraid. And [God] said, “No, but you did laugh.” From the text it is clear that God was talking only to
Abraham and not to Sarah. Yet when the text tells us God says, “No, but you did laugh.” it is not preceded by the
usual biblical introduction: “And God spoke to Sarah , saying.” Now, while I am not totally conversant with all of
Holy Scripture, as far as I know there is nothing like it, that God speak to someone without the text first telling us
that God spoke. It seems to me that what is being said with this omission is most important. Sarah’s prophecy is at
the level of Ruach Hakodesh ­ Holy Spirit, which, as was explained above, (Ch I. Mishna 8­9) comprises Voice, Breath
and Speech, whose beginning cannot be fathomed nor its purpose limited. That’s why the Torah does not need to

introduce her prophecy.

.3dwiypa `id s` dfe ,l"fe ,i"yx ik xyt`e d"c seq ,a"yz zpy zwg 'xt dpvq`itn c"id yinlw qenpelw x"xden ycew y` 'wd 'tqae
wxe dlrn ly zexxerzda did `l efk dlecb dbxcnl d`ay `d epiid ,dlrn ly ceak jxc epi`y ,'c it lr da xn`p `l dn iptne ,dzn
dzid ,miyecw miig min raepd xewn x`ad okl ,raep dpnne ,`ed da dzcear xewny oeike ,'c it lr xnel jiiy `l okl `zzlc `zexrz`a
dzid dzwcv mexl dziilry `ed oniq dyere deevn dzid `ly oeik l"pke ,mixn 'igy onf lk oke ,c"`a ,epl `veid d"c mye .l"kr dzekfa
epiax dyn jiyndy mipeilrd zexe`y mikef eidiye ,'cl ewwezyiy dweyz l`xyil xi`dl mb dleki dzid okl ,dpnn dwfg xzei dweyza
eycw ixac zekix` y"iir 'eke mexnn dyn ly exe` lawl ekf `l okl jk lk dweyz mdl did `l ,mixn dwlzqpyn la` 'eke lawl ekfi
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zrcd urn lek`l `l ieevd lr deg dxar z`fl ,`"i dpyn '` wxtl dgizta epxaqdy enk ,y` 'iga deg 'iga o"iy
'zi `xead dev ok ik .dzipkeza ieev ef mbya mda dehvpy mieevd lr xearl dzipkezy ,y` 'iga dceqi ik rxe aeh

ig lk m` z`xwp `ide ,mlerd miiwz `l df ila ik .y`d ceqi 'iga dieeva axqze cxnzy4  .

In order to clarify this issue somewhat, to understand how it might be that Eve did the right thing in
eating  from  the  Tree  of  Knowledge  of  Good  and  Evil  it  may  be  useful  to  explain  the  Mishna
(Shabbat  2:2)  “Whoever  extinguishes  the  candle  because  of  fear  of  gentiles,  because  of  fear  of

ß

.jl mirpie

Mei Hashiloach (R. Kalonymos Kalmish Shapira of Piacezno) Chukath 1942. (cit. loc. And so) And so, if Miriam also
died with the Mystical Kiss, why then does the verse not say that Miriam died at the mouth of God? And how does
the statement, ‘Because it was not the respectful way from on high’ answer this question? We have established that
Miriam attained her exalted level not as a result of an arousal from on high, but entirely through an awakening from
below.  In  light of  this  it  is  simply not accurate  to  say of Miriam, ‘at  the mouth of God’. The source of Miriam's
worship originated within herself, flowing out of her, and so it was truly Miriam's merit that provided the wellspring,
the source from which flowed the living, holy water that sustained all the Jewish people. (ibid. cit. loc. While Miriam)
While Miriam was alive, as we said above, she performed even those deeds that she was not obliged to perform. It
was obvious that the force driving her to such exalted heights of piety was an exceptional yearning that gushed out
from within her. With it she was able to inspire the whole Jewish people with a  longing to yearn for God, and to
prepare themselves properly to receive the supernal Light that our teacher Moses was to bring down for them. As we
have already quoted previously from sacred literature, our teacher Moses was equerry to the King. His function was
to bring down the Light from Above. But once Miriam died, the Jewish people were no longer able to access this
great yearning, and so they were no longer properly prepared to receive the Light that Moses brought down from

Above.

.4xn`py oiipn dxezd on ond (h"lw oileg) q"ya `zi`ck dfa oiprd ,c"`a l"fe ,mixet ipipr .f"k sc ,oifcx ,sqei zx`tz xtqa `zi`ck
xy` urd dfy jzrca zencl leki j`id oey`xd mc` z` z"iyd l`y dl`yd z`fy epiid zlk` epnn lek` izlal jiziev xy` urd ond
cbp lk` `l i`ceea urd on oey`xd mc` lk`y df 'ite .k"r aehd zilkzl jze` iz`xa `ld ieevd lr zxare zlk` epnn lek` izlal jiziev
mc`d z` zerhdl xzqda ynzydy ygpd zvra did dfe .'zi epevx lr xary aygy did e`hg xwire ,llk exac lr xar `le 'zi epevx
mdl dncpy yexeyg` inia enk weicay ,'eke xizq` xzqd ikp`e ,oipn dxezd on xzq` my 'nbd jiynn dfle ,exewnn e"g wzipy aeygiy
'eke enr zcxei dpi`e enr dler (.`"q zeaezk) q"ya `zi`e .zerh eze` erh zrcd urn mzlik`a ok ,e"g diilk eaiigzpe mlvl eegzydy

 .k"r xrvl `le dpzip miigl ,ig lk m` dzid `id ik `kdn xn` xfrl` 'x

Tifferet Yosef (Radzyn) pp. 53a Purim: “To explain the Talmudic discussion; (Chullin 139b) Where is there a hint to
Haman in the Torah? It is written, Hamin ha’eitz. ‘Can you have eaten of that tree from which I commanded you not to
eat?’ Don’t read it, hamin, rather read it, Haman. Returning to what we discussed above, how could one imagine that in
spite of this divine loving­kindness it is possible to commit a deed resulting in irretrievable and total destruction. How
can one conceive of a sin that precludes us from returning to the light? That’s what the Talmud meant when it asked
what hint is there to Haman (to conceive of oneself as irredeemably damaged: tr) from the Torah? And answers that it is
written, ‘hamin ha eitz?’ ‘Can you have eaten of that tree from which I commanded you not to eat?’  The question that
God  is  really  asking  Adam  is  this;  do  you  think  for  a  moment  that  you  could  have  eaten  from  any  tree,  if  I  really
commanded you not to eat of it, how could you imagine that you can transgress My commandment. Don’t you know,
isn’t it obvious, that I created you for a good purpose?” The meaning of the Tifferet Yosef is as follows: Adam’s eating
of the Tree of Knowledge was obviously not against the will of God, and he did not transgress any prohibitions. The
chief element of Adam’s sin is in thinking that he was capable of acting contrary to the will of God. This was the subtle
doing  of  the  serpent  who  used  the  cover  of  concealment  of  the  divine  to  convince  Adam  into  thinking  he  was
completely cut off from his source. This explains the continuation of the Talmudic discourse: “Where is there a hint to
Esther  in  the Torah? It  is  written, Anochi Hastair­Astir. ‘I  will  surely hide  My  face.’ Do  not  read  it Hastair­Astir,  but
Esther.” Because  in her  time  the exact  same  thing occurred.  Jews  thought,  that by bowing down  to an  idol  they had
completely  cut  themselves  off  from  their  source  of  holiness,  the  way  Adam  and  Eve  thought.  And  we  learn  in  the
Talmud, (Ketubot 61a) “She rises with him but does not descend with him etc.”.  R. Elazar said, we learn that law from
here, it is written, (Gen 3:20) Adam named ­ deg ­ Chava ­ Eve because she is the mother of all ­ ig ­ Chai ­ Life. Eve’s

purpose is life and not  pain.
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thieves or  because of  evil  spirits,  or  for  the sake of  a  sake person being  able  to  sleep,  then  their
transgression  is  not  an  offence.”  Obadia  of  Bertinoro  (ibid)  explains  the  technical  terms  of  the
mishna as follows. “Because of fear of gentiles ­ such as the Persians who do not allow people to
burn any lights or fire except that which is kindled in their temples. Because of fear of kidnappers ­
so that they not see anyone there, lest set upon him. Because of evil spirits ­ the spirit resting upon
him, for when he does not see himself it is easier to bear himself.” Maimonedes (ibid.) explains evil
spirits as a sort of illness which comes upon people with black bile (who are melancholy) which does
not  allow  them  respite  unless  they  are  in  darkness  and  secluded  from  people.  (ibid  mishna  6)
“Because of three reasons women are wont to die in childbirth, because they are not zealous with
the Mitzvah ­ Commandment of Niddah ­ Menstruants, Challah ­ Tithing dough, and Hadlakat HaNer
­ Kindling Shabbat Candles.” The question is this. Why does this mishna come here in the tractate
of Shabbat and not in the earlier tractate of Challah or the later one of Niddah? Furthermore, we learn
in the Yalkut Shimoni (Lev. 15 Remez 571) “The kindling of lights taught by the rabbis, from where
is  it derived. how do we  learn that one ought to be zealous about kindling Shabbat  lights, as it  is
written,  (Isa. 58:13) “Call Shabbat  a pleasure.” This  refers  to  the  lights. And why was  it  goven  to
women to perform? God said, “She extinguished the light if the world, as it is written (Prov. 20:27)
“The  candle  of  God  is  man’s  soul,”  that’s  why  she  is  adjured  to  observe  this Mitzvah  ­
Commandment.” The question then is different. How can it be that as a punishment for sinning she
is given a Mitzvah ­ Commandment. Does that not mean the sinner profits?

iptn xpd z` daknd ,'d dpyn 'a wxt zay dpyna opz ,l"p rxe aeh zrcd urn dzlik`a deg oipr xe`ia aigxdle
mieb iptn l"fe a"rxd yxite 'eke .xeht ,oyiiy dlegd liaya m`e ,drx gex iptn ,mihql iptn ,mieb iptn `xizn `edy
my yiy e`xi `ly - mihql iptn  :mdly miakek zcear ziaa `l` mci` meia xe` wilcdl oigipn oi`y miiqxt oebk -
`ad ilegd ipinn oin drx gex yxit m"anxe .el gep d`ex epi`yke ,eilr dxeyd - drx gex iptn  :eilr e`eaie mc`
zezn miyp zexar yly lr ,'e dpyna mye :mc` ipan dxzqdae jyega eayiyk `l` egepi `ly dxegyd dxnd ilral
dlg zkqna `le o`kl `weec ef dpyn zekiiy i`n dywe .k"r xpd zwlcdae dlgae dcpa zexidf opi`y lr ,ozcl zrya
fixfe xidf zeidl mc` aiigy oipn opax epzc xpd zwlcd (`"rwz fnx e"h `xwie) hewlia `aen `d cere .dcp zkqn e`
`ed jexa yecwd xn` dy`le xqnp dnle .xpd zwlcd df ,'ebe bpr zayl z`xwe (b"i g"p 'iryi) xn`py xpd zwlcda
m` `ld dywe .l"kr ,xp zevn xenyz jkitl ,'ebe mc` znyp midl` xp (f"k 'k ilyn) xn`py mler ly exp dzak `id

 .xkyp `heg epivn ok

It may be explained using the midrash (Yalkut Gen. 2, Remez 25) whose source is the Pirke D’Rabbi
Eliezer (Gen. 12) “The ministering angels said to God (Psalm 144:3­4) “Lord, what is man that you
know him? Son of man, that You esteem him? Man is like a breath; his days are but a shadow that
passes away.”  God answered, “All those praises with which you adore Me on high, he does more
below to unify My Name, and what’s more, he calls Names.” When the angels saw  that, they said,
‘If  we  cannot  conspire  to bring  him  down  by  sinning  we will  not be  able  to  overcome him. So,
Samael was the the greatest minister in heaven; Chayot have four wings, Seraphim have six wings but
Samael has twelve wings. What did Samael do, he took his sect and descended and examined all the
creatures  and found none  among  them wise enough  to  be able  to  do evil  as  the  serpent,  as  it  is
written, (Gen 3:1) The serpent was more sly that all other creatures.” The serpent look like a camel,
so Samael climbed up and rode upon it. All the while the Torah was shouting out, (Job 39:18) “At
the  time  on  high  she  lifts  herself  up,”  Oh,  Lord,  “She  laughs  at  the  horse  and  at  his  rider.”  A
parable, to what does this compare; To a man who has an evil spirit in him and does whatever the
evil spirit would have him do, and whatever he says is only what the evil spirit makes him say. Thus
it was with the serpent, everything it did was only at the behest of Samael.”
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l"fe (a"i ziy`xa ,xfril` iaxc iwxta exewne) (dk fnx 'a ziy`xa) iperny hewlia `zi`c dn i"tr ex`al xyt`e
mdl xn` ,'ebe dnc ladl mc` ,'ebe edrcze mc` dn ('c - 'b c"nw milidz) d"awd iptl zxyd ik`ln exn` ,hewlid
oi` m` exn` ok e`xy oeike ,zeny `xewy `l` cer `le dpezgza iny cgin `ed dpeilra ize` oiqlwn mklk dzry dn
yyn mitxye mitpk rax`n zeige minya lecb xy l`nq dide ,el oileki ep` oi` e`xea iptl `hgiy dvra oi`a ep`
xn`py ygpk rxdl mkg mda `vn `le zeixad lk d`xe cxie ely zk gwl l`nq dyr dn .dxyr mizyn l`nqe mitpk
(g"i h"l aei`) zwrev dxezd dzide eilr akxe dlre lnb oirk ezenc dzide ,'ebe mexr did ygpde ('` 'b ziy`xa)
gex ea yiy mc`l dnec xacd dnl lyn ,'ebe eakxle qeql wgyz (my my) minlerd lk oeax ,'ebe `ixnz mexna zrk
xac `l dyry miyrn lk ygpd jk ea yiy drx gex zrcn `l` ezrcn epi` xacny dn lke dyer `edy miyrn lk drx

.l"kr ,l`nq ly ezrcn `l`

This midrash contains three precise  ideas. 1.) The ministering angels wanted to harm Adam. This
corresponds directly to the mishna concerning someone who extinguishes a candle because of fear
of gentiles, such as the Persians  who do not allow people to have lights except in their temples. This
is exactly what the angels wanted, not to allow the light of humanity to exist, only that light they had
in their realm was  to be allowed. And from the response God gave them, “All  those praises with
which you adore Me on high, he does more below  to unify My Name,  and what’s more, he calls
Names.” God was telling them that they have no right to undermine the man, saying, what business
has a human to sing God’s praises, praising God is an angelic endeavor only. Eve was the one who
sensed what was happening, that angels were jealous, that they were plotting and threatening Adam’s
great light . What did she do, she extinguished the light in order to protect him from them. 2.) The
ministering angels said, ‘If we cannot conspire to bring him down by sinning we will not be able to
overcome him.’ Just like the kidnappers Obadia mentions, ‘So that they not see anyone there, lest set
upon him.’ Eve sensed that the angels were conspiring against Adam to kill him. That’s why she did
what she did, extinguishing his light in order to save him from them. 3.) The midrash continues, A
parable, to what does this compare; To a man who has an evil spirit in him and does whatever the
evil spirit would have him do, and whatever he says is only what the evil spirit makes him say.” This
corresponds to what Obadia of Bertinoro says, “Because of evil spirits ­ the spirit resting upon him,
for when he does not see himself it is easier to bear himself.” This is exactly what happened to Eve,
as we learn  in the Talmud, (Shabbat 146a) “When the serpent came upon Eve it injected her with
corruption.”  When  Eve  saw  that  she  had  been  infected  with  corruption  by  the  serpent  which
injected her with the knowledge of Samael, (sic Da’at ­ Knowledge) there was nothing for her to do ,
she had no choice but to extinguish the light so she might not have to look at herself, as we learned
in the mishna in Shabbat.

iptn l"fe eyexita a"rxd `iady miiqxtd enk 'it ,'eke zxyd ik`ln exn` (.` .miweic dyly xn`p df yxcna dpde
xerxr weica `ede ,k"r mdly miakek zcear ziaa `l` mci` meia xe` wilcdl oigipn oi`y miiqxt oebk - mieb
`ed dpeilra ize` oiqlwn mklk dzry dn d"awd mdl aiydy ezaeyz jezn d`xpk ,mc`d cbp mik`lnd zecbpzde
wx jiiy `ld il qlwl mc`l el dnl xn`l eilr xrxrl mkl oi`y ,k"r zeny `xewy `l` cer `le dpezgza iny cgin
exe`  dzake  dzry  dn  dzyre  oey`xd  mc`  ly  lecbd  exe`l  mi`pwzne  micbpzn  mik`lndy  deg  dyibxde  .minya
- mihql iptn l"fe a"rxd `iady mihqild enk 'it ,'eke dvra oi`a ep` oi` m` [zxyd ik`ln] exn` (.a .mcin elivdl
deg dyibxde .oey`xd mc`l zeyrl mik`lnd eyway dn weica `ede ,k"r eilr e`eaie mc` my yiy e`xi `ly
gex ea yiy mc`l dnec xacd dnl lyn (.b .mcin elivdl ick exe` dzake dzyry dn dzyre ebxdl eilr milkpzny
dn weica `ede ,k"r el gep d`ex epi`yke ,eilr dxeyd - drx gex iptn l"fe a"rxd `iady rx gexd 'it ,'eke drx
zndefn dnvr z` deg dz`xy oeikn .k"r `ndef da lihd deg lr ygp `ay drya (.e"nw zay) `zi`ck degl `xwy

.zay dpyan `zi`y enk xe`d z` zeakl `l` dxixa dl did `l ,`wiic ezrc ,l`nq ly ezrca ygpd dilr `ay xg`
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From  this  explanation  it  appears  obvious  that  Eve was  guiltless  and  did not  deserve  any  sort  of
punishment. Any one of the three given reasons would have sufficed to establish  her innocence. On
the contrary, her only intention was to protect Adam from harm at the hands of angels, She deserves
the  reward of the Mitzvah  ­ Commandment of  lighting candles., because  the  reward for Mitzvah  ­
Commandment is a Mitzvah ­ Commandment.

ribne mitpkd ilra el ewifi `ly oey`xd mc` lr obdl dywa daxc`e ,elld minrh dylyn ypern dxeht deg z`vnp
.devn devn xky dl

Mishna 1
Twenty  two  letters  of  Yesod.  Three  mothers,  seven  doubles  and  twelve  simples.  Three
mothers, Alef, Mem and Shin, founded  in  the pan of credit and  the pan of debt, with  the
tongue of decree tips the scale between them. Three mothers, Alef, Mem and Shin. Mem is
silent, Shin hisses and Alef tips the scale between them.

'` dpyn
 mizye mixyr5 yly .zeheyt dxyr mizye zeletk raye zen` yly ,ceqi zeize`6 ,y"n` zen`7 oceqi8 zekf sk9daeg ske

.5:ceqi zeize`zetlgzn onvr zeize`de .milin ciledl ipyd mr zg` zebeecfn onvr zeize`d ik .mler ceqi wicv 'igaa olek ceqi zeize` 'it
a"k on ze` lk `vnp ,oldlck einrhe eizecewpe eibza bfenn ze`e ze` lke ,oldlck jetd mixry `"lx cerae ,xyi mixry `"lxa zegznpe
mcb`dae .fepbd xe`d `id `id ze`d jez qenkd ceqde ,fx `ixhniba xe` ik zeize`d zex`d edfy oixzqne oifx yecbe `ln zeize`

.zrcd mdipia zhytzn

Letters  of  Yesod:  Also  called  Foundation  Letters.  What  this  means  is  that  the  letters  are  all  at  the  level  of  the
Sephira of the Tzadik, Foundation of the World, i.e Yesod ­ Fundament. Because the  letters themselves connect to
one another to give birth to words. The letters themselves change and permute through 231 Gates in one direction
and 231 gates in the other direction, as will be explained. Every letter is a blend of basic properties, shape, sound,
vocalization and tone, as will be explained. Therefore each of the 22 letters is packed and crammed with meanings
and allusions which is what is meant when they are said to filled with Divine Light. ­ xe` ­ Ohr ­ Light has the same
Gematria  ­  Numerical    Value  as  ­ fx  ­  Raz ­  Secret.  The  mysteries  hidden  within  each  letter  are  the  hidden­light

referred to. When letters are bound together into words with meaning, then Da’at ­ Knowing is present.

.6:zen`i`n ol 'it `l dnle ,i`n llkn zen` ipzwcn ,dywe .k"r zeclez `ki`c llkn zea` ipzwcn (.a w"a) `zi` .zen` oze` `xw dnl
,zen` .oiwinr oifxe oiqenk zeceq `ki`c llkn iyxtz` `le zen` ipzwcn ,eyexit edfe .deeba qenk ceq yi i`ce `l` .dpin `wtp `w
,my ,dlawde azkd 'it oiir .m` zxfbn `a me`l ik .'ebe zen` y`x xev za iafk zipicnd dknd dy`d mye (e"h d"k xacna) zxfbn
jxra `idy m` oeyln ,dne` mya eit lr mibdpend minrd x`y jxra lyend iebd `xwi miax miebe minr lr lyen iebd didiyke ,l"fe

.k"r (wl`txrhhen) mipad l` m`d jxrk mdil`

Mothers: Why are  they called Mothers? Generally  speaking,  in  rabbinic  literature, when a class of  something has
descendents, or offspring or corollary that categoy is known as a Father, as we find in the Talmud, (Bava Kama 2a)
“Since the Mishna calls them Fathers [of damages] by implication there must exist Children [lesser] damages.” Thus
we  find  39  classes  of  forbidden  work  on  the  Sabbath  called  39  Father  Works,  etc.  because  they  each  have
subcategories. What then is the implication of Mothers if not descendents or lesser categories.? Why does the Mishna
not tell us why it chose  to call them Mothers and not Fathers? Obviously  there is some mystery here, and that  is
precisely the reason that no reason is given, because Mothers implies mysteries. To paraphrase the Talmud, “Since
the Mishna calls them Mothers, by implication there must exist hidden and buried secrets.” The source of the word
Mothers is found in Numbers (25:15) “The name of the woman who was smitten, the Midianite, was Kozbi b Tsur;
he  was  Head  (Oomot)  Mother  of  the  House  of  the  Father,  in  Midian.”  The  Hebrew  word  ­ dne`  ­ Ooma  ­
People/Nation has the same root as ­ zen` ­ Imot ­ Mothers. In the commentary, HaK’tav V’Hakabalah to the verse
in Numbers, this is explained as follows. When one nation rules over a number of other nations then the dominant
culture is referred to as the Oomah ­ Mother in relation to the others, because the dominant culture is as a Mother

relative to her children, i.e. Motherfolk.
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10 oeyle11 wg12 ,y"n` zen` yly .miizpa rixkn13 ,znnec 'n14 ,zwxey 'y15.miizpa rixkn wg '`

.7:oceqi.mipicd ceqi od zen` yly el` ik .oic ceqi enk

Founded: The Hebrew word ­ oceqi ­ Yesodan ­ Founded is comprised of two words, as though it has written ­ ceqi
oic ­ Yesod Din ­ Fundaments of Judgment. Because these three mother letters are the basic components of all Din ­

Judgment.

.8:zekf skwlg eze` elit` l"x ,`wiic mc`d lk `l` .mc` lk wx `le mc`d lk dnl .zekf skl mc`d lk z` oc iede ('e '` zea`) `zi`ck
.w"ece ,aiigd dkfz exearay i`kfd wlgd wx `le ,zekf jkl oecz wlg eze` mb ,`hg zvw ea yi xy`

Pan of Credit: As we learn in the Mishna (Avot 1:6) “Judge all people in the pan of credit.” The literal translation of
the text reads, Judge all of the person etc. why doesn’t it say judge everyone? The meaning is this; Judge all of the
person ­ not just those parts you think innocent ­ in the pan of credit. Even those parts of person you think sinful,
should  be  judged  favorably,  not  just  those  innocent  parts  in  whose  credit  you  think  the  whole  person  deserves

clemency.

.9:daeg ske .dnvr dyrn dze`a elit` zekf eilr cibdl cv efi` `vniy cr ytytl aiige .daeg skl eze` oc iedz l`e

Pan of Debt: Do not judge the person in the pan of debt. Keep on looking until you find something meritorious in
this very person’s act itself.

.10:oeyleepipr hxetyk ,xeac i"r aehd l` rxd on elek ektdl xyt` dyrnd xg` mb ik .'ebe oeyl cia miige zen (`"k g"i ilyn) aizkck
oi`y `vnp  .jke  jk did dyrnd ziyra ezpeeky `l` ,oirl  d`xpy enk did `l  dyrnd lky dyrnd lr exaica xi`ne  yexita ezpeeke
daygn ifg `z (:e"nx ziy`xa) w"def oiire .xac seq `id dyrnd xg`l exaca hxtpd dnecwd ezaygn `l` ,llk xacd seq dyrnd
lr s`e 'eke 'eke ,`ixy `gexc xz`l `iz` xizi daygn i`d hytz` ck ,rciiz` `le `nizq ebl idi` daygn idi`c oibae ,`lkc `ziy`x
`ce ,xeacl xacn `c `lwe .oilig x`y lkc `llk `lw i`de ,'eke `gexe `ine `y`n lilk ,`lw wit`e hytz` `gex i`d ,mizq edi`c ab
`ed ,dpia `ed ,daygn `ed ,oibxca lkzqz cke ,oivixz oiln `wt`l ,dln `xacl iz`e ,`gexc xz`n glzy` lewc oiba ,`pewza dln aidi
`le ,oi`a xywz` ynn daygn edi`c ,cg `xeywe cg `lk `l` ,cext ied `le ,`lkc `ziy`x daygn `id `ide ,cg `lke ,xeac `ed ,lew
zxet oa aizkc `c `tebc `neiq ,`teb `c ,aizk xty ixn` ozepd `c lre .cg` enye cg` d"edi (h ci dixkf) `ed `ce ,oinlrl yxtz`

 .k"r 'eke oir ilr zxet oa sqei

Tongue: As it is written, (Prov. 18:21) “Death and life in the hand of the tongue).” Even after an act is finished it
may  yet  be  changed  from  an  evil  act  to  a  good  one  by  the  explanation  through  speech.  By  explaining  an  act
post­facto it may then be seen and understood in quite a different light, what was originally seen as an evil may be
explained and shown to have been good. If the original intention is newly explained and understood, that cab change
everything, too. As a result, it is not the act which is the final thing, but rather the original intent that only came to
light at the end, after the act. The Zohar (Vol I. 246b) “Come see, Thought is at the beginning of everything. And
because  it  is  thought  it  is  inside  and  therefore  hidden  and  unknown.  When  the  thought  has  time  and  space  to
propagate it reaches the place of the Spirit, etc. etc. And even though it is hidden, that spirit spreads and becomes
voice and sound comprising fire and water and breath etc. That voice contains all other powers. It is the voice which
speaks all words and produces  finished words because  the voice comes from that place of  the Spirit. It  comes to
speak the word and to express straightforward speech. When you examine the levels you find it is all one thing; the
thought  which  is  Binah  ­  Understanding,  the  voice,  the  word,  everything  is  one,  it  is  the  original  thought,  the
beginning of everything. There was never any split, everything is still tied together in a single knot. The very same
Thought is tied to the original Ain ­ No Thing, nothing has been separated forever. This is the meaning of the verse,
(Zach 14:9) “YHVH  is One and His Name  is One”. This  is why [Naftali  is  called  the one] “who gives beautiful
words.” This is the body, the end of the body, this is what is meant by the verse, “A fruitful son is Joseph, a fruitful

son on the fountain.”

.11 :wgceqid on l"f  i"yxt 'ebe  dxfrd cr ux`d wigne  (c"i  b"n l`wfgi)  oke  .'ebe  jwiga izgty izzp  ikp` ('d f"h ziy`xa) zxfbn
.k"r ux`d rwxwn

Decree: The source of this word ­ wg ­ Chak is cognate with the word, (Gen 16:5) “I have given you my maidservant
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in your Chaik ­ Bosom.” Also (Ezek 43:14) “From the Chaik ­ Bosom of the earth to the courtyard.” Rashi (ibid)
translates the verse to mean from the Yesod ­ Foundation; from the ground of earth.

.12 :miizpia rixkn'it rxek jxa oeyln drxkd dede ,daeg skl e` zekf skl mdipy avwle uexgl l"x rixkdl gk oeyld cia yiy oaen eheyte
dfa yiy d`xp oda zyxcp dxezdy zecn b"i l`rnyi iaxc `ziixane .('b dpyn 'b wxt) onwl oiir ,`aiwr iax zhiy `ede .ogxk lra
.mdipia rixkie iyilyd aezkd `eaiy cr df z` df miyigknd miaezk ipy ('f `wqt 'a wxt zecn b"i) `xwie `xtqa oiir .mi`pz zwelgn
minyd on ik iyilyd rixkd ,jxqil elew z` jrinyd minyd on xne` cg` aezke ,xdd y`x l` ipiq xd lr 'd cxie xne` cg` aezk cvik
miktdd oia mely dyerd xac 'it drxkd dede ,k"r mdnr xace ipiq xd lr mipeilrd minyd iny d"awd oikxdy cnln mknr izxac
mpi` `aiwr iax ixac mle` .zwelgn mdipia oi`e zn` odipyy rixkny `l` mdipian cg`a xgeae rixkny `l .df z` df mixzeqy
on xne` cg` aezke xwae o`v jidl` 'iil gqt zgafe 'ne` cg` aezk 'ne` `aiwr iax ('c `a zyxt) `zlikna `zi`c ,df 'itl mini`zn
eniiwziy cr df ici lr df oixzeqe df cbpk df miaezk ipy dxeza dcn ef zxn` elld ze`xwn ipy eniiwzi cvik egwz mifrd one miaykd
itle .k"r ,gqtl xwa `le gqtl o`v gqtd ehgye mkizegtynl o`v mkl egwe ekyn xnel cenlz odipia rixkie iyily aezk `ai onewna

.efk e` efk e` rixkdl `l` mdipia mely zeyrl `a `le ,jkxk lra drxkda rixkn iyilyd aezkdy xne` `aiwr iaxy d`xp oiprd

Tips the scale between them: The phrase can be understood  simply to mean that the  tongue has  the power  to
incline,  i.e.  to be incisive, to cut short the discussion, to to decide whether the pan of merit of the pan of debt  is
heavier. The word ­ rixkn ­ Machria ­ Decide stems from the word ­ rxek ­ Choreia ­ to bend the knee. In this context
is  means  to  force  one  side  to  acknowledge  the  superior  weight  of  the  other  side.  This  is  how  Rabbi  Akiba
understands  the  word.  (see  Ch.  3  Mishna  3)  From  the Beraita  of  Rabbi  Ishmael  discussing  the  13  hermeneutical
principals of rabbinical exegesis, (Sifra, Vayikra, 13 Princip. Ch.  II Pisk. 7)  it  appears that  there is  a difference of
opinion between R. Akiba and R. Ishmael as to the meaning of the following principle. “Two verses contradicting
one another, until a third verse comes and ­ rixkn ­ Machria ­ Decides between them.” R. Ishmael brings an example.
Howso: One verse says “God came down on Mount Sinai”. another verse says “From heaven God made you hear
His voice”. Then comes the third verse “For  from heaven I spoke with you.” This teaches that God brought the
highest heavens down upon the mountain and spoke with them from there. Rabbi Ishmael sees the third verse as
forcing a compromise and makes peace between the first two. R. Akiba has another way of looking at it. We learn in
the Mechilta (Exod. Bo 4) “R. Akiba says, one verse says, “Slaughter the Paschal offering to God your Lord, sheep
and cattle.” Another verse says, “From the sheep and from the goats you should take it.” How shall we reconcile
these verses? You must say, this is the rule in the Torah, two verses contradicting one another, opposing one another,
let  them  both  remain  in  abeyance  until  a  third  verse  comes  and  and    ­ rixkn  ­ Machria  ­  Decides  among  them.
Therefore  the  verse  comes  and  says,  “Reach  and  take  yourselves  a  sheep  for  your household,  and  slaughter  the
Paschal offering.” A sheep for the Paschal offering and not cattle for the paschal offering.” From this teaching it
would seem clear that R. Akiba does not believe that the is ­ rixkn ­ Machria ­ deciding is a peaceful reconciliation.
According to R. Akiba the decision may be a forced ruling, compelling one side to submit to the weight of the other.

.13:znnec m"nmind oipry .'i dpynl dgizta '` wxt lirl oiire .xacna dpy mirax` min l`xyi ipa ezy dx`any ,min 'iga ,mixn 'iga
i`eype ,dn`e dia` i`eypa cnrn xenyl dyway enk ,dyn dig` i`eypa cnrnd xenyl dyway mixn `hg ceq dfe ,cnrn xenyl `ed
ep`vn `le 'ebe ma 'c s` xgie ('h a"i xacna) ,jzlrda 'ta ep`vn znnecd m"n oipre .(b"i '` dax zeny) yxcna `zi`ck ,l`xyi llk

.daeg sk `ide ,zrxva dyprpe ,s` oexg  dilr myxpe ,zekf jkl d"awd dze` oc `l k"tr`e ,'cl daeyz dxifgdy mixn lv`

Mem is silent: Mem is the letter of Miriam, the letter of Water. It was from the Well of Miriam that the Children of
Israel took their water during their wandering in the wilderness for 40 years. (see above Ch I. preface to mishna 10)
Water represents the force of stasis. This explains the sin of Miriam; she was trying to preserve the status quo in the
marriage of Moses and Tzipora, just as she attempted to preserve the marriage of her parents Amram and Jocheved
and that of all the Jewish People, as we read in the midrash (Exod Rabba 1:13). The letter Mem is silent as we read in
the Torah (Num 12:9) “God was angry with them etc.” In that text we don’t find Miriam speaking up for herself to
God, in self defense. Nevertheless, God did not judge her in the pan of merit, a sin is recorded against her and she

was punished with leprosy, this is the pan of debt.

.14:zwxey o"iy.egxk lrae eraha xac lk zepyl `ed y`d oipry .(ceq dfe d"c) `"i dpynl dgizta '` wxt lirl oiire ,y` 'iga ,deg 'iga
enk  wexy  mbe  .k"r  zexenf  x`yn  drihpl  zetid  zexenf  md  l"f  i"yxte  ,'ebe  wxey  edrhie  ('a  'd  'iryi)  zxfbn  zwxey  o"iy  oipre
'd 'c xn`ie (b"i 'b ziy`xa) .ze`d zxeva miler mibixy enk zwxey o"iy 'ite ('i 'n ziy`xa) ,miwynd xry melga mixen`d mibixyd
rixkd i`ceeae .dl`yl daeyz dxifgd `ide zlk` dnl dpnn ywae l`y d"awdy .'ebe ip`iyd ygpd dy`d xn`ze ziyr z`f dn dy`l
zeevn ylya miyp eehvp dzekfae ,myxp `l s` oexg n"n 'eke mipa iclz avra '`py yper dilr myxpy t"r`y ,zekf skl dpic z` d"awd
'id dyrn dzyry dfe ,devn devn xky `l` .xkyp `heg deedz `l gicne ziqn 'iga deg d`hg mr zehytae .zexpd zwlcde ,dcp ,dlg
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.hrn zelkq ceakn dnkgn xwi ('` 'i zldw) `"ck 'iga eze`

Shin hisses:  Shin is the letter of Eve, the letter of Fire. (see above Ch. I preface to mishna 11) Fire represents the
power of change and dynamism in nature, compelling change in all things against their will. Shin as a hissing sound is
cognate with the word (Isai 5:2) “He planted it ­ wxey ­ Shoreik ­ Vines.” Rashi (ibid.) explains the word Shoreik to
mean vines especially good for climbing the trellises. ­ wxey ­ Shoreik ­ Vines then would be similar to the reference to
the ­ mibixy ­ S’rigim ­ Vines seen by the butler in the dream (Gen 40:10) The letter Shin is then not only a hissing
sound but also a vine like shape. (Gen 3:13) “God the Lord said to the woman what is this thing you have done? And
the woman said, ‘the serpent deceived me and I ate.” God asked her why she had eaten and she defended herself
with a  rationalization. Obviously, God decided  to weigh  her  judgement  in  the  pan of merit  for although a  sin  is
recorded  against her,  as  it  is  written, God  said,  ‘I will  increase  your pain  and your  labor when you  give  birth  to
children.’  nevertheless  no  anger  is  recorded  against  her.  In  addition,  we  are  told  that  women  are  given  three
commandments as a result of her action. Challah, Niddah and Ner Shabbat, which proves that the narrative is complex
and nuanced, and is not simply the tale  of a woman bringing about the downfall of man. For we have a rule that we
do not allow the criminal to benefit from the proceeds of the crime. On the contrary, the reward of a Mitzvah ­ Good
Deed is another Mitzvah and vice versa, the reward for an Aveira ­ Sin is another Aveira. Eve’s act was at the level of

(Eccl 10:1) “More precious than wisdom and glory is a little stupidity.”

.15:rixkn wg s"l`dxy dwgv dnl ,mdxa`l `l` dxyl l`y `l d"awdy .'ebe xn`l dxy ygkze (e"h g"i ziy`xa) ,gex 'iga ,dxy 'iga
e"gy `le dnvrl dzpeeky dixac yxite ,zekf skl d"awd dze` oc k"tr`e .dpnfd ila dgiyd jezl dnvr z` dqipkd `ide ,xn`l
ip`e cl` mpn` s`d dxn`y dxy lr d"awd xn` dnl dywe .dxeac lr dyprp `l mbe ,s` oexg dilr myxp `le ,dlrn itlk mixac dgihd
.epia` mdxa`e d"awd oia epn` dxy rixkdy drxkdd `ed epzpyna dxen`d rixkn wg xn`l xyt` ile`e .ok dxn` `l `ld ,izpwf

 .r"ve ,dixaca mdipia mely dzyry

Alef tips the scale:  Alef is the letter of Sarah, the letter of Air. We learn (Gen 18:15) “Sarah denied it, saying,” God
did not ask her anything. god was speaking to Abraham only. He said, ‘Why did Sarah laugh saying etc.’ It was Sarah
who  interrupted  the  conversation  between  Abraham  and  God  with  her  eavesdropping  and  interjection,  without
invitation. Nevertheless, God decides to weigh the scales in her favor, and interprets her words favorably and not as
a blasphemy, and no sin or wrath is recorded against her and she is not punished. Question: Why did God say that
Sarah had said, ‘How can I have a child when I am so old,” when she did not say that? Perhaps it is an example of
the  ­ rixkn  ­ Machria  ­  Decision  discussed  in  our  mishna.  Sarah  balanced  the  scale  between  God  and  Abraham
according to the teaching of Rabbi Ishmael, she made peace between the two sides, rather than tipping the scales in

favor of one side or another?
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Mishna 2
Twenty Two foundation letters, He carved them, hewed them, weighed them, refined them

and substituted them. With them He shaped/healed the soul of every [existing] creature
and every future creation.

'a dpyn
.xevl cizrd lke xivid lk ytp oda xve o"xinde o"txv o"lwy o"avg o"wwg ,ceqi zeize` mizye mixyr

Preface to Mishna 2
After outlining the original three mother letters, Alef, Mem and Shin, i.e. Air, Water and Fire which
comprise  a  sort  of  basic  matter  constituting  the  basis  of  all  material  things  in  creation,  the  text
returns to the beginning to expand upon the letter Alef, which represents the element of Air, as was
explained  (Ch.  I.  mishna  9).  Two,  breath  from  breath,  He  carved  and  hewed  with  it  the  22
foundation letters etc.

'a dpynl dgizt
aigxne y`xl xfeg ,d`ixad lk ceqie mlb xneg enk mdy y`e min ,gex ,y"n` zen` yly zrted zligz exiaqd ixg`
zeize` mizye mixyr da avge wwg ,gexn gex mizy ,'h dpyn '` wxta x`eany enk gex 'iga `idy s"l` ze` xe`ia

.y"iir ceqi

The letter ­ ` ­ Alef may be compared to the heart in the corpus of the 22 letters. While the letter
Yud may be the basic shape out of which all other letters are formed. The ­ ` ­ Alef comprises a ­ e ­
Vav with a ­ i ­ Yud on either side like this: )iei( in three columns. This is the secret of the letter ­ ` ­
Alef, which represents God who is the ­ sel` ­ Aluf ­ Chief of the world, as we learn in the Midrash ­
Otyot  of  R.  Akiba.  It  seems  from  the  words  of  the midrash  that  this  is  how  the  letter Alef  was
understood, as it describes: “God is called One and His name consists of a triplicate of letters. How
do we  know  that  God  is  One  and  that  every  Name  and praise  given unto  Him  is  always  in  the
triplicate? Well, it is written Hear O Israel, The Lord, our God, The Lord, ( -  d"edi e"pidl` d"edi ­
YHV”H ELOHEIN”U YHV”H)” The three consecutive Names in the verse are like the shape of
the ­ `  ­ Alef which consists of a ­ e  ­ Vav with a ­ i  ­ Yud on either side )iei( . The main thing to
remember  is  that  there  is no  partnership  in  God and no  second  element, and  that with  the  first
manifestation of plurality in the world there appears a minimum of three and not two. So that even
the very first letter to appear comes in a tripartite form in its shape as well as in its description, for it
is written ­ d"t c"nl s"l` ­ Alef ­ Lamed ­ Peh.

) dfk c"ei e"e c"ei `id s"l`d zipap epnn iqiqad dxevd `id c"ei ze`e ,zeize` a"k sebl ald `id s"l` ze`iei(
`aiwr 'xc zeize`a `zi`ck mlerd sel` `edy d"awd cbpk s"l`dy ,s"l`d ceq dfe ,yleyn dxev `ede16ok rnyne

.16aygp `edy iptn zeize` ylya eze` oixewe zg` ze`a eze` oiazek dn iptn s"l` xg` xac ('` ze` '` gqep mlyd `aiwr iaxc zeize`)
zeize` eny z`ixwe cg` `xwp d"awd .cg` d"edi 'd d"edi l`xyi rny ('c 'e mixac) xn`py cg` `xwpy `ed jexa yecwd cbpk cg`
megx l` 'd 'd .yleyn eny ixd cg` d"edi 'd d"edi xn`py yleyna `l` eiptl oixew oi` ely gaye my lke cg` d"awdy oipne zeyleyn
eiptl mixne` oi` gay lky oipne .yleyn ixd (f"i 'i mixac) lecbd l"`d mipec`d ipec`e midl`d i"dl` .yleyn eny ixd ('e b"l zeny)
ixd ('b d"nw milidz) xwg oi` ezlcble c`n lledne 'd lecb .yleyn ixd ze`av 'd yecw yecw yecw ('i 'e 'iryi) xn`py yleyn `l`

.zyleyn dxiy ixd oixz mixiyd cg` xiy mixiyd xiy oke .yleyn ixd 'dl dxiy` dxiyd z` xiyi f` .yleyn

(Midrash ­ Otyot of R. Akiba, Version 1 section 1) “Another explanation. Why is it written with a single letter and
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oixew oi` ely gaye my lke cg` d"awdy oipne .zeyleyn zeize` eny z`ixwe cg` `xwp d"awd l"fe ,yxcnd ixacn
zxev enk d"edi e"pidl` d"edi zeny ylyd eide .k"r cg` d"edi 'd d"edi l`xyi rny xn`py yleyna `l` eiptl

) c"ei e"e c"ei epiidc s"l` ze`ieizenlera ieaix riten f`ne ,'zi el ipy oi`e zetzy ea oi` ik zrcl `ed xwirde .(
 .d"t c"nl s"l` ezazkae ezxeva yleyn riten s"l` ze` oey`xd ze`dy cr ,mipy `le yly zegtl riten

Concerning the shape of the letter, we learn in the book, Megaleh Amukot, (Va’etchanan, Ofan 162)
“It is known that with the creation of the world, before the sin of Original Adam, the letter ­ ` ­ had
the shape thus: 'i'e'i, because the central  letter Vav was upright  like a column. The two Yuds were
like eyes on either side of the letter Vav representing the nose, in the mystery of the Partzuf ­ Divine
Face of Man in the mystery of the Shiur Komah ­ Divine Dimensions.  This is the mystery of the two
letter Yuds in the word Va’Yitzar (Gen 2:7) “And God formed the man.” The word ­ xvii ­ Yitzar  ­
Formed,  is written with two ­ ii  ­ Yuds. It was only after the sin that the letter Alef was forced to
incline and transformed into the familiar letter we know, where the two Yuds take their place on top
and below the line formed by the Vav.”

mc` ly `hg mcew mlerd z`ixaay reci l"fe ,a"qw ote` (opgz`e) zewenr dlbn 'qa `zi` dpd ,ze`d zxev oprae
'i'e'i zenca sl`d did oey`xd17ceqa mhegd `ed 'ede mipir 'a md oicei 'ad ik cenrk dtewf dzid zirvn`d 'ed ik

pronounced as a three letter word? Because it is being compared to God who is One as it is written (Deut 6:4) Hear
O Israel, The Lord our God, The Lord  is One. God  is One but  the reading of His Name  is done with  tripartite
letters. And how do we know  that God  is One and  that every Name and praise given unto Him  is  always  in  the
triplicate?  Well,  it  is  written  Hear  O  Israel,  The  Lord,  our  God,  The  Lord,  ( -  d"edi e"pidl` d"edi  ­  YHV”H
ELOHEIN”U YHV”H). You see a triplicate Name. Similarly (Ex 33:6) Lord, Lord, Merciful God and gracious, a
triplicate form. Similarly (Deut 10:17) God of gods and Lord of  lords, the Great God, also a triplicate form. And
how do you know that all praises said before Him are said in triplicate form? Well, it is written (Isa 6:10) Holy, Holy,
Holy, The Lord of Hosts etc., also a triplicate form. Similarly (Psalm 145:3) The Lord is great and very praiseworthy
and there is no fathoming His greatness, also a triplicate form. Similarly (Ex 15:1) Then did Moses and the Children
of Israel sing this song to God saying: I will sing to God etc., also a triplicate form. Similarly (Cant 1:1) The Song of
Songs that is Solomon’s, also a triplicate form. Song is singular, songs are plural; a single plus a plural equals three, a

triple song.

.17eribzyk iecinlzl `aiwr x"`c edip i`n `iixag eli`ye ,`yxcn iaa `pied cg `nei ,`a` ,xfrl` x"` (:e"k ziy`xa) w"defdn `ede
`aq `d ikdc` ,ipir cbpl oeki `l mixwy xaec ('f `"w milidz) aizkc ,ekiinxb oepkzqz `ny ,min min exn`z l` xedh yiy ipa`l
`fx i`ce oel xn` ,'eke yiy ipa`l eribzyk iecinlzl `aiwr x"`c `da i`ce dil exn` ,oelczyz `w i`na opax oel xn` ,zigp `w oiaqc
ipan `xinh d`lr `fx idi`c ,ekiipia `c `fx `iilbz`l oibae ,ekl `pzigp oerhz `lc oibae ,d`lr `zaizna denwe` `de ,`kd zi` d`lr
o`n ,miigd ur edi` ediipia iehp edi`c 'e ,`teqe `yix '` z`a oifinx oepi`e oiwtp oiikc oiin oedpnc ,oepi` xedh yiy ipa` i`cea .`xc
dnkge y`xa dnkg oepi`e ,oi`zzc dxivie oi`lrc dxivi ,zexivi oixz oepi`e ,xviiea oifinx oepi` o"icei 'a oil`e ,mlerl ige dipn lik`c
,`ax `nia ezgp oirnc oixz oedac ,oipiir 'a lawl oepi`e .d`lr xzk zegzc d`lr dnkgn zenelrz oepi` i`ce ,dnkg zenelrz ,seqa
i`n`e .ipye oey`x ziac `cea` mixb `ce ,eltpe exaz`e oeda ekf `le ,l`xyil zigp dyn ded ,oil` oigel oixzn `ziixe`c oiba ,ezgp i`n`e
`pinin ,xzde xeqi`a `ziixe` zaidiiz` onznc ,rxe aeh zrcd urc `xhqn oipxg` oel aidie ,xviiec 'e edi`c ,ediipn 'e gxtc oiba ,eltp
`"p) xedh yiy ipa` oiliwy eedz `l ,min min exn`z l` xedh yiy ipa`l eribzyk ,iecinlzl `aiwr x"` c"bae .`zen `l`nyne ,iig
,el`nyl liqk ale epinil mkg al ('a 'i zldw) onznc ,`zene iig oepi`c ,oipxg` oipa`l ,(d`zz dnkge d`lr dnkg ,xviiec oicei 'a oepi`c
i`e  ,llk  `cext `la `cegia  oepi`  xedh yiy ipa`e  ,`cexta oepi`  rxe  aeh zrcd urc oil`c oiba  ,ekiinxb oepkzqz oez` `l` cer `le

.k"r cext onz zil `dc ,ipir cbpl oeki `l mixwy xaec ,ediipia `cext zi`e eltpe ediipn miigd ur wlzq` `dc oexniz

(Zohar Vol I. 26b)  R. Elazar said, ‘Father, one day I was in the study house when I asked the friends, What did R.
Akiba mean when he told the three comrades entering paradise, ‘When you reach the place of pure marble, do not
say, ‘water, water, lest you endanger yourselves; as it is written (Psalms 101:7) Whosoever speaks lies shall not stand
before  My  eyes’?    Meanwhile,  the  sage  of  sages  arrived  and  addressed  the  group,  saying,  ‘Rabbis,  what  are  you
studying?’ They told him we are trying to understand the quote of R. Akiba to his students ‘When you reach the place
of  pure  marble,  etc.’  He  told  them  there  is  certainly  a  profound  mystery  herein.  And  thus  it  was  taught  in  the
Heavenly Academy.  And because it is important that you not err, I was sent down to reveal the following to you,
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'i ,'c'e'i enk dpenzd dyrpe 'ed mwrzp x"dc` `hgy xg`le e"`e oicei 'aa xviie ceq dfe dnew xeriyk mc` sevxt
 .y"iire k"r , dhnl 'c rvn`a 'e dlrnln

Further in the book, Megaleh Amukot, (Va’etchanan, Ofan 162) the author explains that the secret
of the Sefira of Da’at ­ Knowing is the element of Ruach ­ Air/Breath, because the nose draws the air
and  so  connects  breath  and  breath  in  the  mystery  of  the  kisses,  as  was  explained  above,  (Ch.  I.
mishna 9) This connection is the secret of the letter Vav which acts as a connector between words
and utterances.

gexd `ed zrcd ceqy mipte`d lra xiaqn a"qw ote`a my dpde18gex xagnd `ede gexd s`eyy `ed mhegdy 'ite .
milin lk xagny e"e ze` ceq `ed xeaigde .(gexn gex d"c 'h dpyn '` wxt) lirl epyxty enk oiwiypd ceqa gexa

.mixeace

Mishna 2
Twenty Two foundation letters, He carved them, hewed them, weighed them, refined them

and substituted them. With them He shaped/healed the soul of every [existing] creature
and every future creation.

which is an utmost mystery, hidden from all who live in this generation. They are most certainly pure marble stones
and it is from them that pure water flows and they are hinted at in the letter Alef at the beginning and end. The letter
Vav extending between them represents the Tree of Life, and whoever eats of it lives forever. and those are the two
Yuds hinted at in the word Va’Yitzar (Gen 2:7) “And God formed the man.” (The word ­ xvii ­ Yitzar  ­ Formed, is
written  with  two  ­ ii  ­ Yuds.)  These  are  the  two Yetziras  ­  Formations,  the  formation  of  the  supernals  and  the
formation of the mundane. These are the Chokhma ­ Wisdom at the beginning and the Chokhma ­ Wisdom at the end;
the mystery of Chokhma ­ Wisdom. These are definitely the mysteries from the supernal Chokhma ­ Wisdom which
lies beneath Supernal Keter ­ Crown. They correspond to the two eyes in which the two tears well on the great day.
Why do they rest there? Because they represent the Torah which flows from these two tablets, which Moses brought
down to the Israelites, and for which they were not worthy and which were smashed and fell to the ground. This is
what led to the destruction of the first and second Temples. And why did they fall, because the letter Vav flew out of
them. That Vav being the Vav in the word ­ xviie ­ Va’Yitzar  ­ And He Formed, (Gen 2:7). Then they were given
another set from the side of the Tree of Knowledge of Good and Evil. And it is from there that the Torah was given,
with  its  permissions  and prohibitions, with  life  on  the  right  and death  on  the  left.  That’s  why  R.  Akiba  told his
disciples, ‘When you reach he place of pure marble do not say, ‘water, water’. He meant to tell them not to confuse
those  two  stones  of  pure  marble  (with  the  two Yuds  of Va’Yitzar,  Supernal Chokhma  ­  Wisdom  and  mundane
Chokhma ­ Wisdom) with the other stones, i.e. with life and death. For it is from that place that we learn (Eccl. 10:2)
“The wise man’s heart is to his right, the fool’s to his left,” and what is more, you may endanger yourselves, because
the tree of knowledge of Good and Evil exists in a state of duality while the stones of pure marble exist in a state of
unity, without any duality or splitting. And if you argue that the Tree of Life was removed and shattered, and that
there now exists some sort of  split  in  its place,  it  is written  (Psalms 101:7) Whosoever  speaks  lies  shall not  stand

before My eyes’, there is no split there at all.

.18wcv jzwcv q"fe ('q sc oileg) e`xap oznewae ozrcae ze`xap opeiava ziy`xa dyrn lk xn`y q"fe ,l"fe c"`a a"qw ote` zewenr dlbn
,gexd `ed mzrc ,ytpd `ed mpeiav ,dnyp gex ytp ceq mdy ,mznew' mzrc' mpeiav' z"x w"cva `xap mlerd ik (h"iw milidz) mlerl

 .y"iir k"r dnypd `ed mznew

Megaleh Amukot (Ofan 162) “This is the secret of the quote (T.B. Chulin 60) “All of creation manifested in their
appearances,  knowledge  and  stature,  (i.e.  fully  evolved)”  And  this  is  the  secret  of  the  verse  (Psalms  119)  “Your
righteousness is righteous forever.” Because this world was created with  -wcv- Tzedek ­ Righteousness which is a
Notariqon  of  the  words  ­ mznew' mzrc' mpeiav'  ­  their  Appearances,  their  Knowledge  and  their  Stature,  which
represent ­ dnyp gex ytp ­ Nefesh, Ruach and Neshama. Appearances represents Nefesh ­ Mind. Knowledge represents

Ruach ­ Spirit. Stature represents Neshama ­ Soul. (see there)
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'a dpyn
19,ceqi zeize` mizye mixyr20o"wwg21o"avg22o"lwy23o"txv24o"xinde25xve26oda27xivid lk ytp28.xevl cizrd lke

.19:ceqi zeize` a"kgka ze`a od 'eke ycwd gex `idy gexn gexd eze`e gexn zeavgp zeize`dy 'h dpyn '` wxta lirl epxn`y mze` 'it
.zen` ylydn s"l`d ze`

22 Foundation Letters: Those about which we said above (Ch I mishna 9) that the letters are hewn from the Ruach ­
breath from Breath, which came from the original Holy Spirit etc. Those 22 letters come in the strength of the letter

Alef of the three mother letters.

.20:owwgik ,`"` dta dcal wx dze` `hal mivexyk s"l`d rah ik .rixknd wg dncwd dpyna eilr xn`py s"l`d `ed ,oeyld `ide ,dta
enk ,llk  zexkip  dpi` xewna my ik  ,zeize`d lk xewnl s"l`d zaygp  `wiic  oiprd df  liayae  ,znnec `le  zwxey `l  .`han dl oi`
xn`na (.fi) f"ewz oiire .`awep 'iga ,zeklna epiid dwiwg (wwg d"c '` dpyn) lirl oiire (miig m"idl` d"c) 'g dpyn '` wxta epyxty
`tebc `neiq ceqi znbec `id oeyld ik .l"kr dil opixw dt lray dxez dt zekln ,ycw zixa ze` `tebc `neiq ceqie l"fe 'il` gzt

.zekln 'iga oze` dyre oze` zwwgy oeyld ceqa s"l`d gka zeklna ewwgp zeize` a"k 'ite .zwwgy

He carved them: In the mouth with the tongue. This is the Alef about which we said in the previous mishna, it is
the tongue of decree which tips the scale between Mem and Shin. When you attempt pronounce the letter Alef alone
without a vowel sound it is impossible because the Alef has no sound of its own. It neither hisses nor hums. This is
why the Alef is considered the source of all the letters. Because, as was said previously (Ch. I. mishna 8 cit. loc. Living
God) the source of the thing is where it cannot be seen. See above (Ch I mishna 1) Carving is in the Sefira of Malkhut
­ Sovereignty, which is the feminine. See preface  to the Tikuny Zohar (p.p. 17a)  in the Speech of Elijah, “Yesod ­
Fundament is the end of the body, the sign of the Holy Covenant. Malkhut ­ Sovereignty is the mouth, the Torah of
the Mouth  is how  it  is known.” Because the tongue parallels the male sexual organ which is the end of  the body
which carves. Meaning; the 22 letters are carved into Malkhut ­ Sovereignty with the power of the Alef, in the mystery

of the tongue which carves them all and makes them all sovereign.

.21:oavgoinhneh dxye mdxa` in` iax xn` (.c"q zenai) `zi`e .'ebe mzxwp xea zawn l`e mzavg xev l` ehiad ('` `"p diryi) zxfbn
'` wxt) lirl epyxity dnn l"pe .k"r zexkf el dyrp - mzaveg l"fe my i"yxte ,mzxwp xea zawn l`e mzavg xev l` ehiad xn`py eid
mewn zeptl dlxrd weliq ernyne .zakrn dwiwgd zxev oi`e ,daivgd i"r zepwexzdl ixnbl xneg zxqde weliq epiid daivg ('h dpyn

.mdxa` icqg ,micqg oze` dyre oze` ln oavg 'ite .envr z` mdxa` lny dlind lr mzaveg xev 'ite ,dyecwl

He hewed them: A source for this can be found in the verse (Isa 51:1) “Look to the rock from which you were
hewn, to the womb of the cistern whence you were gouged.” We learn in the Talmud (Yebamoth 64a) ‘R. Ami says,
Abraham and Sarah were both sexless, as it is written, Look to the rock from which you were hewn, to the womb of
the cistern whence you were gouged.’ Rashi (ibid.) explains the word hewn to mean that Abraham was hewn a male
organ. This is congruous with what was said above (Ch. I. mishna 9) Hewing is an expression of the removal of the
superfluous, to create an emptiness thereby. The manner and shape of the hewing itself is not of importance, it is just
a means to an end. In Abraham’s case hewing  means the removal of his foreskin to make room for holiness. The
rock from which you were hewn then means the circumcision of Abraham. He hewed them, in our text, means that
God circumcised the letters, He was ­ ln ­ Mol ­ Circumcised them, which also an expression of speaking. Making

them into Chasadim ­ Kindnesses like that of Abraham.

.22:olwyxaer xn`py oixhpw ody milecb milwy epnn lhpy l"fe my i"yxte .'ebe sqkd z` oxtrl mdxa` lwyie (f"h b"k ziy`xa) zxfbn
,`ln  sqk  mlwyn  mlky  meyn  rahnd  zxev  mixikn  mpi`y  t"r`  xgeql  lkl  mixaery  'ite  .k"r  mewn  lka  lwya  milawzny  xgeql
rahne rahn lk lwy mdxa`y 'ite .mdl xken `l rahnd zxev mvry t"r` mlwyne mtqk xdeh liaya mze` mikxrn mewn lka mixgeqe
.w"ece epir zxv lr izgd oextrl xhpwy ,oixhpw i"yxity edfe ,zexf zerahn m` wgxnn `a eli`k ,milwy 'z xtqna iepn i"r `le ,dcal

.mcwd dpyna epxaqdy enk ,gex s"l` 'iga `idy epn` dxy iwqr lr mipf`n itka olwy 'ite

He weighed them: A source for  this can be found in the verse (Gen 23:16) “Abraham weighed for Ephron the
silver.” Rashi (ibid.) explains that Ephron took large Shekels called Centrin (Centenaria = monetary weight equal to
100,000 Roman sesterces  or  shillings)  as  the  text  says,  Abraham  weighed out  for him  coinage  accepted by  traders
anywhere.  What  Rashi  is  saying  is  that  those  coins  were  of  silver bullion  instantly  recognizable  to  anyone,  even
someone unfamiliar with foreign currencies. The purity of the silver made them prized by all traders even though
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they didn’t recognize the insignia or  indicia stamped on the face of the coin itself. Metaphorically this means that
Abraham weighed each coin separately rather than weigh 400 at once. He didn’t give Ephron a package of 400 coins,
rather each one was subject to examination as though there was some suspicion it may not be bonafide pure silver.
Rashi,  with  the  word  ­ oixhpw  ­ Centrin  ­ Centenaria,  is  also  hinting  at  the  word Kantrin  ­  stinging,  chiding  or
quarrelsome. Every Shekel stood on its own L’Kanter  ­ As a Rebuke to Ephron for his meanness. Abraham weighed

them in the scales for the sake of Sarah who is the Alef of Ruach ­ Breath as was explained in the previous mishna.

.23:otxv.`weec adf ea mitxvny ilk `ed xeke ,`weec sqk ea mitxevy ilkd `ed sxvy l"pe ,'ebe adfl xeke sqkl sxvn ('b f"i ilyn) zxfbn
'iga .'ebe jia` zial dztqkp sqkp ik zkld jld dzre ('l `"l ziy`xa) `"ck ,dweyzd epiidc sqkd oda sxvl ilk oze` dyr otxv 'ite

.epia` awri zweyz zx`tz

He refined them: The source for this is the verse, (Prov. 17:3) “The ­ sxvn ­ Metzaref ­ Crucible is for refining silver
and the smelter for gold,” The word ­ sxvn ­ Metzaref ­ Crucible is the vessel in which the refining of silver only is
done. The Smelter is for gold only. In the context of our mishna then the meaning is as follows. God was ­ sxvn ­
Metzaref ­ them, meaning He made the letters  into a crucible for the refining of ­ sqk ­ Kesef ­ Desire. because the
word ­ sqk ­ Kesef ­ means both silver and desire as  it is written (Gen 31:30) “Now, you went, because you ­ sqkp
dztqkp ­ Nichsof Nichsafta  ­ were Desirously Desirous to return to your father’s house.” This is Tifferet ­ Glory, the

level of Jacob the patriarch.

.24:oxinde- dixend ux` l"fe i"yxte .dlnd yexita epizeax ewlgpe 'ebe dlrl my edlrde dixnd ux` l` jl jle ('a a"k ziy`xa) zxfbn
qelwpe`e .l`xyil d`vei d`xed myny my lr eyxit epizeaxe .dixend xda milyexia 'd zia z` zepal ('b 'a) minid ixaca oke milyexi
o"itl` daxd .ixen`d ux` dixen`d - dixend l"fe  'it  m"ayxe  .l"kr ,minya x`ye  cxp  xen ea  yiy zxehwd zcear my lr enbxz
wgvi  zcwr my lr dixend ux` `xwpy .'ebe  epxini  `le  rxl  aeh oia  xwai  `l  (b"l  f"k `xwie)  zxfbn dixend c"rlpe  .l"kr ,mixqg
'iga epia` wgvi zxenz enk ef zgz ef oxind 'ite .'ebe ycw didi ezxenze `ed dide epxini xnd m`e my aizke .li` ezxenz dhgypye

.mind on `ad y` 'iga mdy oipce zexeab

He substituted them: The source for this is the verse, (Gen 22:2) “And go the the Land of Moriah and offer him
up their as a burnt offering, etc.” The rabbis argue about the meaning of the word ­ dixn ­ Moriah.  Rashi (ibid.) says
Land  of  Moriah  means  Jerusalem,  as  it  is  in  II  Chron  3,  “To  build  the  House  of  God  in  Jerusalem  on  Mount
Moriah.” Other commentators find the root of the word in the word ­ dxen  ­ Moreh ­ Teaching, because the Temple
was the place from which the ­ d`xed ­ Hora’a ­ Torah Law was taught to Israel. Targum Onkelos translates it as the
place where the incense was offered by connecting it with the word ­ xen ­ Mor ­ Myrrh and Nard. Rashbam (ibid.)
explains it thus; ­ dixn ­ Moriah means the land of the Emorite, as though it had written Emoriah. Many other Alefs in
Scripture are missing in this way. It seems to me that ­ dixn ­ Moriah comes from the root in the verse (Lev 27:33) ­
 xi ¦nï  x ¥nd̈  m ¦̀ §e ­ V’im Homair Ya’mir ­ For if he does exchange it. Because in fact Mount Moriah was the place where
Isaac was exchanged,  and another was  slaughtered  in his place. The  full verse reads, “He  is not  to be concerned
whether  it  is good or bad, nor shall he exchange it; or  if he does exchange it,  then both it and  its substitute shall
become holy. It shall not be redeemed.” The exchange of Isaac was done at the level of Gevurah ­ Judgment and Din ­

Law. This is Fire which comes from Water.

.25:xvezeaxg enk sixg lnfi` ,cg xac l"f miyxtnd aex 'ite .'ebe xv dxtv gwze (d"k 'c zeny) zxfbn `edy `wiic xv `l` xvi aizk `le
k"b `vnp ,crlba oi` ixvd on edeyxity d`xp .y"r ,`zeq` xev edn (b"v jl jl) i"ayxckna ,l"fe ,'it my dlawde azkd 'qae .mixev
mcd ma hiwydl xyad zenvdl d`etx inqe minya ixwir o`k xevd zgiw didze .'ebe epzp ixve onye yace bpte (f"k l`wfgi) enk mleg
`xead ze`ltpn `ide ,zg`k ze`txle cg axgk jezgl miktdd el`d zegk ipy zeize`d lka yiy oda xve 'ite .l"kr ,dxeagd ze`txle

.'zi

He shaped/healed: The text does not say ­ xvi ­ Yotzar ­ Formed, (like a potter forms clay) but rather ­ xv ­ Tzur ­
which has its source the verse, (Ex 4:25) “And Ziporah took a ­ xv ­ Tzur ­ Flint, etc.” Most commentators translate
the word to mean a sharp stone which Ziporah took to use as a scalpel to perform the circumcision. As it is written
(Josh. 5:2) “Take yourselves sharp swordstones.” In the book Hak’tav V’Hakabala it is explained thus. In the Midrash
of R. Shimon b. Yochai  (Lech Lecha 93)  it  is written, ‘What  is  ­ xev  ­ Tzur?  It  is  a balm. It would seem  that  this
midrash relies on the connection between this word and the same word used in Jeremiah (8:22) Is there is no ­ ixv ­
Tzari ­ Balm in Gilead?” It  is sometimes written with the Cholom vowel sound as in the verse (Ezek 27:17) “and
pannag, and honey, and oil, and ­ ixv ­ Tzori ­ balm.” The taking of the Tzur, as in  “And Ziporah took a ­ xv ­ Tzur,”
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may actually mean that she took some incense roots and healing herbs  to use as a balm for placing on the wound
after the circumcision, to prevent excessive swelling and bleeding. In the context of our mishna the word means both
cutting and healing, for that is the unique property of letters, that they can be used to cut sharply or heal gently at the

same time. This is a miracle of God’s making.

.26:odalke .olek zeize`d lk ekez likn s"l`dy 'ite .mdnr wx `le okeza enk oda xvy ezpeek ('d dpyn '` wxt lirl) ,oda exace enk
ekeza yi oli`d rxf ,`nbecl .zeize`d jez meyxe aezk xak `vnpd xac lk gexy 'iga yiy :ikd 'ite .olek zexevd lk dkez likn hxta ze`

.oldlck ,zepiga ipy

With them: The Hebrew word ­ oda ­ Bahen translates either as ‘in them’ or ‘with them’. It is used the same way it
used in the text above, (Ch. I mishna 5) ‘And His word is  in them,’ meaning that God cuts and heals  inside them
rather than simply with them. The letter Alef contains all the other letters. And each individual letter contains within
it all the possible permutations of the potential shapes of things. It is as though the spirit of every possible thing is
already written and sealed into the nature of the letters. As for example, the seed of the tree already contains within

itself a blueprint for the design of the two ideas which will be explained as follows.

.27:xivid lk ytpenk ea mi`vnpe ,`idd rxfl mgk epzp mlek ,dzr cr mlerd z`ixan dgnv mdny zepli`d lka oetve izyxez zeig (.`
.ytp

The soul of every [existing] thing: A.)  The hereditary life force hidden inside everything, in every tree that has
grown since the beginning of creation until now to give birth to this tree. All of them have put their own DNA into

the seed that produced this tree. They exist within it like a soul.

.28 :xevl cizrd lkeipyd xecd mby oaenke .rxfd oirxb jez meyxe aezk ycgd oli`d el`k ,ycg oli` zgnvl jxhviy dn lk ea yi rxfd (.a
zeize` a"kn ze`e ze` lk jezy 'ite .ytp enk `idd rxfd jez dneyx `id mb - ycgzp `l cery oli`dn rxfiy rxfd on - eixg` cleiy
gexn d`ay gexd ceq dfe .zegkd lke zeixyt`d lke zeize`d a"kd lk dkeza likn ze` lky .dteq cr dzlgzn d`ixad lk dneyx

.diedde miigd lk yxey `idd 'igad on d`a diedde zeigd lky ,m"iig m"idl` 'iga ('g dpyn '` wxt) ,ycewd

The soul of every future creation: B.) The seed contains within it everything necessary to the creation of a new
tree, as though the new tree were already designed and foretold in the seed. So it is with the generation that will be
born after it, from the seed that will grow on the tree which has not yet grown. It is also written into this seed like a
soul. What this means is that inside each one of the 22 letters the entire Creation from beginning to end is already
written. Because each  letter contains within itself all other 22 letters and all their potential and power. This  is  the
secret of Ruach ­ Breath which comes from the Ruach Hakodesh ­ Holy Spirit,  (see Ch. I. mishna 8) at the level of
Elohim Chayim ­ The Living God. Where all the Life Force and all Existence comes from that level of being at the

root of all life and existence.
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Mishna 3
Twenty Two foundation letters, carved in the voice, hewn in breath and fixed in the mouth
in five places. Alef, Chet, Heh and Ayin in the throat (gutturals). Gimel, Yud, Chaf and Kuf
in  the  palate  (palatals). Dalet,  Tet  Lamed,  Nun  and Tav  in  the  tongue  (linguals). Zayin,
Samekh, Shin, Resh and Tsadi in the teeth (dentals). Beth, Vav, Mem and Peh in the lips
(labials).

'b dpyn
z"plhc ,jiga w"kib ,oexba r"dg` ,zenewn ynga dta zereaw ,gexa zeaevg ,lewa zewewg ,ceqi zeize` mizye mixyr

.miztya s"nea ,mipiya u"xyqf ,oeyla

Preface to Mishna 3
After describing how the 22 letters comprise and contain all possibilities, permutations and potential,
that is to say, the mystery of the letter Alef = 1 Alef = 1000, the Ruach/Breath from Ruach/Breath
described above (Ch. I. Mishna 9), the mishna now comes to describe their structure and how they
are all combined within the letter Alef. To do this properly our mishna refers back to Ch. I. mishna 8
where the letters had more embryonic forms referred to as Voice, Breath and Speech; the first of
many triplicates in Sefer Yetzira. Here they receive a broader exposition. Voice, Breath and Speech
are the equivalent of Alef, Mem and Shin. Breath, Water and Fire. Thorax, Abdomen and Head. All
concepts we will be addressing later in this book. Voice comes not only from the throat, but also out
of the resonance and movement of the diaphragm, abdomen and stomach. Speech comes not only
from  the movement of  the mouth, but  also  from  the brain  wherein  the words are  imagined and
visualized,  as  has  been  explained.  (See  preface  to  Ch.  I  mishna  3.) Ruach/Breath  comes  not  only
from the movement of air as a result of breathing out of the lungs, but also from the Ruach Hakodesh
Holy Spirit which is the source and root of all Life. Every one of the 22 letters integrates all these
three elements within it, Voice, Breath and Speech in the mouth.

'b dpynl dgizt
'` wxt) lirlcke ,gexn gex 'iga ,s"l`d ceq `idy ,zeieede zeixyt`d lk zellek olek zeize` a"kd ji` exiaqd ixg`
dpynd yxtl eixeg`l xfeg dzewnrl zcxl icke .olek zllekd s"l`d ze`d zedn ,ozipaz xaqdl `a ,('h dpyn
enk `nbeca  od xeace  gex  lew  dpde  .dpey`xd yeliyd ody ,xeace  gex  lew  oipr  xe`ia  aigxdl  ('g  dpyn) ,dncwd
`l` ,oexbd on wx `l `a lewd ik .('d dpyn 'b wxta oldl eyxtziy y`xe dieb oha) y`e gex min ,o"iy s"l` m"nd
,epxaqdy enk milind xiihvp eay gend on `l` ,dtd jezign wx `l `a xeace .k"b qxkde ohad zrepze cedcd on
ycewd gex on `l` ,mc`d zniypay xie`d zrepzn wx `l d`a gexe .(z"rcd iede d"c 'b dpyn '` wxtl dgizt oiir)

.dta xeace gex lew ,elld zeceqi ylyn aleyn ze`e ze` lk dpde .miigd yxey `idy

In this mishna the subject discussed concerns the five phonetic families. They correspond to groups
of fives, (2 x 5 fingers, 2 x 5 Commandments, 2 x 5 Sefirot. Ch. I mishna 2) between which there
exists a covenant in the tongue and flesh. The secret of 2 x 5 is expressed in the letter ­ d"d ­ Heh as
will be explained later.

cegi zixa mdipia yiy ('a dpyn '` wxt) zerav` yng len yng cbpk ode .dtd ze`ven dyng lr xaecn ef dpyna
 .oldl d"ir x`azie d"d ze` ceq `ed yng yng oipre .xernae oeyla

Mishna 3
Twenty Two foundation letters, carved in the voice, hewn in breath and fixed in the mouth
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in five places. Alef, Chet, Heh and Ayin in the throat (gutturals). Gimel, Yud, Chaf and Kuf
in  the  palate  (palatals). Dalet,  Tet  Lamed,  Nun  and Tav  in  the  tongue  (linguals). Zayin,
Samekh, Shin, Resh and Tsadi in the teeth (dentals). Beth, Vav, Mem and Peh in the lips
(labials).

'b dpyn
29,ceqi zeize` mizye mixyr30zewewg31,lewa32zeaevg33,gexa34dta zereaw35r"dg` ,zenewn ynga36,jiga w"kib ,oexba

.29:ceqi zeize` a"kik rc .ycwd gexn `ay gexd ceqa ,olek jez s"l`de ,s"l`d jez zeaegz oleky dncwd dpyna lirl epxn`y oze` 'it
s"l`l oi`y dn dtd lada wxe j` d`ay d"d ze` `id s"l`d jez zkynpd gexd dpde .('a dpyn '` wxt) lirlck ,yng yng ceqa ze`a

.dnvr

Twenty Two Foundation Letters: Those letters already described in the previous mishna as all being contained
within  the Alef  and  the Alef  in all of  them as part of  the  secret of  the ruach/breath which comes  from  the Ruach
Hakodesh/Holy  Breath.  The  letters  come  in  sets  of  five,  as  we  learned  above  (Ch  I.  mishna 2)  Note,  the  breath

accompanying the letter Alef (which has no breath of its own) comes from the letter Heh = 5.

.30 :zewewgf"ewza `zi`ck ,dtd ceq `id zeklne .(wwg d"c '` dpyn '` wxt oiir) ,ipgex oezp byen ernyne ,zekln 'itq 'iga dwiwg
 .(.f"i) edil` gzt xn`n

Carved:  Carving is always associated with the Sephira of Malkhut ­ Sovereignty. It suggests a spiritual concept or
subject as was taught above, (Ch I. mishna 1 cit loc Carved) Malkhut ­ Sovereignty is seated in the mouth as we learn

from Elijah’s speech in the Tikunei Zohar (17a)

.31:lewazeize`a riten oevxd eze`e .lew edfe xywzdl oevxd zevn`zd xak yi ,gendn ze`ad milina dpeekd ieha `edy xeaicl mcw 'it
.k"b

In the voice: Before Speech, which is the articulation of the intent in words coming from wordcenters in the brain,
there is already an exertion of effort to reach out coming from the desire to connect. That is the Voice referred to

here. That desire also manifests in the letters.

.32:zeaevg.inyb byenl mewn zeptl ipgexd weliq dt ernyne ,daivgd i"r zepwix xi`ydl xneg zxqde weliq 'it

Hewn: Hewing means the removal of matter to make room for the hewn empty space. In this context it suggests the
removal of the purely spiritual to make room for the physical.

.33 :gexa.xywzdl oevxl dakxn `id gex

In the Breath: Breath is the vehicle for the desire to connect.

.34:dta zereawlk zaygna dpeekdl dakxn enk xeacde .gend on zepeekn mi`ay mihtynde milind xeaic jez `id milinay dpeekd 'it
.ezeige eiybxe ezrepza mc`d

Fixed in the mouth: That  is to say, the intent within the words constitutes the inside or meaning of those words
and sentences being  spoken  intentionally by  the mind.  Speech  is  the vehicle carrying each  person’s  thoughts and

intentions in their movement, emotion and life.

.35:zenewn ynga,lirl epyxty enk ,epia` mdxa`l el sqezpy d"d ze` 'iga ,zixa ze` mdipiae milbxd zerav` yng yng yiy enk 'it
ze` ceq `idy dtd lad dpdE .dta zenewn ynga ,zixa ze` micid zerav` yng yng oia yi ok enk (enzge d"c ,a"i dpyn '` wxt)
itly .k"r dil opixw dt lray dxez dt zekln (.f"i f"ewz) edil` gzt xn`n 'it dfe .zeize` a"kd lkl dnypde gexde ytpd `id d"d
,ipzw ef s` ef `l ,ef znerl ef ,ef ceq lr fnxl `ay `l` .dlin zevn meiwa dlxrd zrixta dlbznd dxhr zekln ,xninl dil ded eheyt
envr ycwl mc`d jixv ok ycw zixa ze`a envr ycwl mc`d aiigy enke .oeyld zixaa zekln 'iga yie xernd zixaa zekln 'iga yiy
epnn dyexcd dxinyde dyecwd oirk ,dt lray dxez yexit dfe ,eycwl exnyl ick eit lra mcw ziedl mc`d lry .dta zenewn ynga

.w"ece xernd seba
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.miztya s"nea ,mipiya u"xyqf ,oeyla z"plhc

In five places: just as there are five toes on each foot with a covenant of Brit between them, corresponding to the
letter ­ d"d ­ Heh which was added to Abram’s name, as was explained above (Ch I. mishna 12. cit. loc. And sealed)
so, similarly there exists  a covenant between the five fingers of the hand,  in five places  in the mouth. The breath
issuing from the mouth, representing the letter ­ d"d ­ Heh which is the Nefesh/breath, Ruach/spirit and Neshama/soul
of all 22 letters. This is what Elijah in his speech (Tikunei Zohar 17a) means when he says, “Malkhut ­ Sovereignty is
the mouth, also called the Oral Torah, (Torah She’B’al Peh ­ of the Mouth).” Now, according to the simple flow of
that Elijah text, reference to the mouth appears out of context. First Elijah referred to the right and left arms as Hesed
­ Lovingkindness  and Gevura  ­ Might. Next he  called Tifferet  ­  Glory,  the  torso,  then Netzach  ­  Victory and Hod  ­
Beauty the two thighs, with Yesod ­ Fundament the end of the body, the sign/letter of the covenant. Then he said,
Malkhut ­ Sovereignty  is the mouth, also called the Oral Torah, (Torah She’B’al Peh ­ of the Mouth). Would it not
have been more appropriate to continue, saying, Malkhut ­ Sovereignty is the crown revealed by the circumcision in
the fulfillment of the commandment of Brit Mila? What Elijah is teaching us is that there is a correlation and parity
between  the  covenant  governing Malkhut ­  Sovereignty  in  the  flesh  of  the  body  and  that  governing Malkhut ­
Sovereignty in the mouth. And just as one is obliged by the covenant to sanctify oneself in the letter of the sacred
covenant in the flesh, so must one sanctify oneself in the five places in the mouth. A person must become a ­ dt lra
­ Ba’al  Peh,  master  of  his  mouth  in  order  to  guard  and  sanctify  his  speech.  Analogous  to  the  custodial  holiness

demanded of a person in sexuality.

.36:mizty ,mipiy ,oeyl ,jig ,oexbqgpt) w"defa  `zi`ck zxacn dpikyd myny oexbd `ed wenre  .oevigd lr wnerd on ,oxcq ef  'it
.r"dg` zeize` z`vnp `weec oexbae (.a"lx

Throat, palate, tongue, teeth and lips: This is the order in which they pass from the deepest part of the mouth
outwards. The  larynx is  the most profound,  and  that  is where  the Shekhina  ­ Divine Dwelling Presence  is  said  to
speak from, as we  learn in the Zohar, (Vol III. Pinchas 235a) And it  is where the letter  ­ d"d  ­ Heh comes  from,

together with Alef, Chet and Ayin.
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Mishna 4
Twenty  two  foundation  letters  set  into  the  wheel  in 231  gates. The  wheel  turns  front and
back. An indicator of this is that there is nothing higher in Good than pleasure, and nothing
lower in Evil than plague.

'c dpyn
oi`e bprn dlrnl daeha oi` xacl oniq ,xeg`e mipt lblb xfg ,mixry `"lxa lblba zereaw ceqi zeize` mizye mixyr

.rbpn dhnl drxa
Preface to Mishna 4

After explaining the secret of the letter Heh which is the spirit/breath moving the Alef through the
five phonetic families, the mishna comes to teach how all the letters resemble gates through which
the Simple Desire flows

'c dpynl dgizt
od zeize`d lk ji` xiaqdl `a ,dtd ze`ven dyng ceqa s"l`d ze` dignd gexd `idy d"d ze` ceq exe`ia ixg`

.heytd oevxd zrtey mkxc xy` mixry enk

It  is written  (Isa 55:8) “For My thoughts  are not your  thoughts,” In the Zohar  (Vol.  III 5b)  it  is
taught, My thoughts? ­ the word is written in the singular, without the Vav indicating plurality ­ My
thought;  a  single  thought.  It  is  virtually  impossible  for  a  human  to  grasp  the  concept  of  God’s
thought,  a  Single  thought;  a  thought  alone,  unaccompanied,  followed  or  repeated.  Because  the
natural state of the mind is that which is never still eve for a moment. It’s impossible for the mind
not to think countless thoughts, even the person himself is unable to keep track or count of them
all. But God’s thought is absolutely one only. One may not even reflect on this thought. And were it
not  for Isaiah  the prophet having already compared God’s thought  to our own we would not be
permitted to compare them in parallel. And so it is with the matter of Will and Desire. God’s is the
simple and elegantly  single desire by comparison  to ours which are almost  infinite in  their variety
between the creepy crawly base and blazingly magnificent  and holy.

w"defa `zi`e .'ebe ikxc mkikxc `le mkizeaygn izeaygn `l ik ('g d"p diryi) aizk rc37`la xqg aizk izaygn
dccea zg` daygn oipr biydl mce xyal xyt` i` hrnke .y"iir ,zg` daygn enk cigi oeyl izaygn dil yixce e"`e
mc`dy cr xwg oi` zeax zeaygn ayeg gend 'idi `ly `"`e ,rbx s` gp epi`e hwey epi`y mc`d gen rah ik .ixnbl

.37daygn ,ifg `z .'e `la xqg aizk izaygn ,mkizeaygn izaygn `l ik ,ikxc mkikxc `le mkizeaygn izaygn `l ik (:'d 'b w"def)
`wck iepewza dil `pwzz`le ,`yicw `ny `gkzy`l ,oiliaye oigx` ehytz` daygn `iddne ,`lkc `yixe d`lr `id ,`ed jixa `ycewc
gkzyn daygn `iddne ,oi`zze oi`lr oiniiw daygn `iddne ,`lk d`wy`l ,ocrc `zpbc eiwy witpe cibpz` daygn `iddne ,ze`i

 .dt lray dxeze azkay dxezi`da iegx` d`hq`l ,oiliaye  oigx` ehytz` daygn `iddne ,`lkc `yix `id yp  xac daygn
ze`hg zexiar egkzy` daygn `iddne ,`lkle dil `y`a`l ,rxd xvic `ndef witpe cibpz` daygn `iddne ,iz`c `nlrae `nlr

.l"kr ,mkizeaygn izaygn `l ik `c lre ,minc zkitye zeixr ielb dxf dcear ,zepecfe

(Zohar Vol III 5b) (Isaiah 55:8) “For My thoughts are not your thoughts, nor are your ways My ways.” ‘My thoughts’ is
spelled ­ izaygn ­ without a Vav. Come and see: God’s Thought is the top and beginning of everything. Ways and paths
emanate  from  that  thought,  in order  to present  the Holy Name and establish  it  properly. From  that divine Thought
issues the irrigating waters of the Garden of Eden, to water all things. That Thought maintains the highest and lowest
creatures. It gives existence to the Written Torah and the Oral Torah. A  person’s  thought  is  also  the  beginning  of
everything; ways and paths emanate from it and become the convoluted pathways of this world and into the World to
Come. But it is from that thought there also issues the corruption of the Evil Inclination to harm him and everything.
Transgressions, sins and malicious deeds come from that thought, as do idolatry,  incest and bloodshed. Therefore the
Torah says, “For My thoughts are not your thoughts.”
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cebipa `iapd 'iryi iency e`l i`e .xdxdl xeq`e ,hlgen cg` 'zi ezaygn la` .llk mxxal mdilr cenriy `"` envr
oaax eax epizepevx znerl heytde cg`d 'zi epevx ,oevxd oipr oke .llk `c lawl `c mze` miznrn epiid `l epzaygnl

.ycw y` ihedl mb xtr ilgef

So, the gates come built of stones, because a letter  is referred to as a stone and with these stones,
words are built. So we read, (Gen 49:24) “...by the hands of the Mighty One of Jacob, from there,
the Shepherd,  the Stone  of  Israel.”  Rashi  (ibid.)  explains  stone  to express Malkhut  ­  Sovereignty.
This fits with what was said  in the previous mishna about Malkhut ­ Sovereignty begin associated
with the mouth. God combined the  letters with one another, because a single  letter  alone cannot
make  a  word  or  convey  speech.  Two  letters,  however,  can  certainly  do  so.  And  this  is  the  law
concerning writing or erasing on the Sabbath. Someone who write is not transgressing the law until
they write two letters. Every word can be turned around to read forwards or backwards to make two
words,  thus,  ­ ,`a-a`ab-ba   ­.The gates referred  to  in the mishna are all built of  two letters each.
And it is through each gate that there flows from the source, like a river of abundance, the Simple
Desire. During the period of its flow the Simple Desire is clothed in letters and words and phrases.
For the Simple Desire to be manifest within us, in our body and soul, it has to become part of the
complex matrix of words and sentences which define who we are. For thus was ever the soul of the
human being, whatever it has no words for  is beyond its grasp and cannot be thought of. Even a
person’s feelings remain a mystery until he has the words with which to define them.

drx myn (c"k h"n ziy`xa) aizk oke .milin mipea mday ,oa` z`xwp ze`d ik ,mipa`n miiepa mixryd e`a ok lr
my i"yxt oiire .'ebe l`xyi oa`38m` el` otxv d"awdy .mcwd dpyna lirlck dt zekln 'ite .k"r zekln oeyl oa`

aezkiy cr aiig epi` azekd ,zayl oic oke .xeac ziyrp zeize` izyn la` ,xeac `le daiz `l dppi` dcal ze` ik ,el`
 oebk zeaiz izy zeyrl jtde xyi `xwl zktdzn daiz lke .zeize` izy,`a-a`ab-ba'eke39mixaecnd mixryde .

ezrity jynae .heytd oevxd `id rtyd xewnn xdp enk drtyd zraep xry lk jxce .mipa` ipyn miepa epzpyna o`k
mixeac milin zxefyza yalzdl jxved epytpa ritez heytd oevxdy ick ik .mixace zeaize milin yaln oevx zlfep
dna el  oi`  m` cner epi`  eiybxd lr mbe  ,aeygl  leki  epi`  milin el  oi`y dn lr ,mc`d ytp  rah ok  ik  .mihtyne

.mx`ezl

.38oipae oda` oae a` oewixhep oeyl - l`xyi oa` .k"k zekln oeyl dy`xd oa` oeyl l`xyi ly oxwr l`xyi oa` drex (c"k h"n ziy`xa) i"yx
.k"r eipae awri

Rashi (Gen. 49:24) “the Stone of Israel.” This means the root of Israel. Stone is an expression of  leadership as  in
(Zac 4:7) “and he will bring out the capstone with shouts.” And expression of Malkhut ­ Sovereignty. Stone of Israel

­ oa` ­ Even ­ Stone is a Notariqon. ­ oa a` ­ Av & Ben, Father and Son, Jacob and his children.

.39 oebk ,miza 6 ziyrp zeize` dyly lye ,mgl-gnl ,lng-mlg ,gln-lgn4 mdy miza 24 ziyrp zeize` drax` lye .2 minrt 3 mdy
ziyrp zeize` rayne .120 minrt 6 mdy miza 720 ziyrp zeize` yyne .24 minrt 5 mdy miza 120 ziyrp zeize` yngne .6 minrt
mdy miza 362880 ziyrp zeize` dryzne .5040 minrt 8 mdy miza 40320 ziyrp zeize` dpenyne .720 minrt 7 mdy miza 5040

oebk dxyr zg`ne .362880 minrt 10 mdy miza 3628800 ziyrp zeize`  dxyrne .40320 minrt 9 miptxcyg`deyiy ('b 'h xzq`)
mi`a mlek zeize` a"kd i"ry mizad lk mekqe .(`finxbn xfrl` x) 3628800 minrt 11 mdy miza 39,916,800 ziyrp zeize` 11 da

(a"i dpyn 'c wxt onwl oiir) .miza 1,124,000,727,777,607,680,000 ,xtqnl

A three letter word can make 6 ‘houses’, e.g. ­ mgl-gnl ,lng-mlg ,gln-lgn = 3 x 2. A four  letter word makes 24
‘houses’, = 4 x 6. The longest word in Scripture has 10 letters, (Esther 9:3) ­ miptxcyg`de ­ it refers to a class of civil
servant in the Persian Government. 10 letters make 3628800 ‘houses’, or 10 x the previous amount of houses. The

sum of all the possible ‘houses’ made possible  by the 22 letters, is 1,124,000,727,777,607,680,000.
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Mishna 4
Twenty  two  foundation  letters  set  into  the  wheel  in 231  gates. The  wheel  turns  front and
back. An indicator of this is that there is nothing higher in Good than pleasure, and nothing
lower in Evil than plague.

 'c dpyn
40ceqi zeize` mizye mixyr41lblba zereaw42,mixry `"lxa43,xeg`e  mipt  lblb  xfg44xacl oniq45`dlrnl daeha oi

.40 :ceqi zeize` a"k.zenewn ynga dta zereaw ody mcwd dpyna epxn`y oze` 'it

22 Foundation letters: Those about which we said in the previous mishna that they are set  in the mouth in five
places.

.41:lblba zereawila ik ,repnd `id dpeekdy .dpeek mdl oi` m` xyt milinl oi` ok enke  ,diitk i"r wx drepz dl oi` ,lblbd ceq dfe
dt lray dxez ,zekln dt) zekln z`xwp dt mbe ,lblb zxeva `ed zekln xzk df liayae .dtd lade lew wx dlind dpd ea xy` dpeekd
zeize`d ok  .md miynnÎi` mibyen xzkde  dnvr zeklnd ik  dklnd e` jlnd zzina dwqtp dpi`e  ,zlblbzn zeklnd ik  (dil  opixw
`ed dtde .dieed mdl yi mrepn `edy xacnd dt jez dpeeka wxe ,mvra dieed mdl oi` miline mixeaic la` ,invr dieed mdl yiy t"r`
dpi`y zeklnd enk ,iynnÎi` byen k"b `ed dt l"xe .oevxd `idy dpeekd ila drepz mdl oi` dkezay mixeaicde milinde ,lblbd `ed
it rnyn i`n 'ebe xac d"edi ik ecgi xya lk e`xe xn`l ic 'ide .'ebe xac d"edi it ik ecgi xya lk e`xe ('d 'n diryi) `"ck .llk dwqtp
d"edi ite .xac d"edi it ,ezne enz xak mi`iape ,miwizr mzghade mi`iapd ixacy t"r` ik d"edi it exn`a fnx `l` .`weec d"edi
zereaw zeize`e drepz ila miiw lblbde zniiw zeize`dy dfn epl `vide .w"ece `iapd zzina elit` dwqtp dpi`y xzkde zeklnd enk

.mkezay oevxd liaedl milin zeidl zeize`d zetxhvn dtd jxc z`veid gexay dpeekd gkae dtd `ed lblba

Set  into  the  wheel:  This  is  the  secret  of  the  wheel.  It  does  not  move  unless  it  is  moved,  but  once  moving  it
continues until a force is exerted to stop it. So it is with words. They have no meaning unless the person uttering
them moves them with his kavvana ­ intent. The kavvana ­ intent is the meaning empowering the words, for without
intention words are merely voice and breath. This is why the image of the wheel is chosen to depict the Sephira of
Malkhut ­  Sovereignty,  and Malkhut ­  Sovereignty  is  associated  with  the  mouth  for  the  same  reason.  Sovereignty
revolves as well, and does not cease with the death of the king or queen, for sovereignty and the crown are intangible
concepts. Similarly, although one might argue that letters have an existence per se, words and speech definitely lack
intrinsic  existence. It is only when a sentient person is uttering them in his mouth that words have existence. And
then they continue independently of the speaker. The mouth is the equivalent of the wheel. The words and phrases
in the mouth have no meaning/motion without the kavvana ­ intent which is the will or desire of the speaker. Mouth,
then,  is  also a  concept  in  the  sense  that  sovereignty  is  conceptual,  and has a  similar  revolving continuity,  as  it  is
written, (Isa. 40:5) “And all flesh will see together that  it is the Mouth of God which has spoken.” Now, it would
have sufficed to have written, And all flesh will see together that it is God who has spoken. What is the significance
of the Mouth? The secret hinted at in the phrase Mouth of God is that although the words of the prophets and their
promises are ancient, and the prophets themselves are dead and gone, the Mouth of God has spoken. The Mouth of
God, like Malkhut ­ Sovereignty described above, does not cease, even with the death of the prophet. In summation:
The  letters  have  existence  as  the  wheel  exists  without  movement.  The  letters  are  attached  to  the  wheel,  i.e.  the
Mouth, and with the power of the kavvana ­ intent in the breath with which they are uttered out of the mouth, the

letters combine to become words carrying the kavvana ­ intent, representing the desire of the speaker, with them.

.42:mixry `"lxa.lblb enk mizxcqy xeiva oiir

In 231 gates: See illustrations 1 and 2 of the wheel of 231 Gates.

.43:xeg`e mipt lblb xfg oirk ,lblbk zeaaezqn mixrydy xn`l jtde xyi `le xeg`e mipt wiic `-a-`-a-`-aze`a zeiylyd zeize`de
 okxcaf`fag`gah`h ahgnd z` `iane jilen ,jtde xyi hgn `iany cbad l` xeztkd z` ea mixtezy hgn enk `l 'it ,xeg`e mipt

.lblb enk aaezqn mbe ,xeg`e mipt jtdzn xeztkd el`k .xeg`e mipt xfeg lblbdy epzpyna yxetnk `l` .xeztka awpd jxc

The  wheel  turns  front and  back:  Note:  the  text  says  front  and back,  and  does not  say  ‘to and  fro’. This  is  an
important distinction. The gates formed by the combination of letters such as ­ `-a-`-a-`-a ­ are revolving. The
next letter passes through, between the revolving letters, as though it were crossing the dashes or spaces between the
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bprn46dhnl drxa oi`e47.rbpn

letters  in the previous example, ­ af`fag`gah`ha  ­ in the motion of Front and Back. Not to and fro like a needle
being pulled to and fro through the holes  in a button, but rather the way it is stated  in our mishna, that the wheel

itself is turning as well as revolving.

.44:xacl oniqi"drae .mind z` d`yep y`dy ('b dpyn 'e wxt) `de ,'` sebe mivtg a"k ('e dpyn) jci`e `c ,dxivi xtqa mipniq dyly
eide (c"i '` ziy`xa) zxfbn `a oniq zaize .oniql df didi ,xeg`e mipt lblbd xfgy xyt` ji` jl dywz m`y 'ite .onewn lr ex`eai
lkl xeg`e mipt 'iga yiy 'ite ,oldlcke ocrn `veid xdpd `idy s"l`d ze` lr xaecny l"pe .k"r oipniql oedie - ozpei mebxz ,'ebe zz`l

.(znerl aeh d"c) ,'d dpyn 'e wxt onwl oiire .xac

An indicator of this: There are three Simanim  ­ Indicators  in Sefer Yetzira; a.)  this one, b.) Ch. II Mishna 6, An
indicator, 22 desires and one body. c.) Ch VI mishna 3. An indicator, Fire carries water. Each will be explained. It’s
meaning here is to explain the spinning of the wheel on its axis rather than its natural rotation. If you wonder how
this rotation operates, well  then, here’s a way of  looking at  it. The Hebrew word, ­ oniq  ­ Siman  ­  is  found  in  the
Targum  on  the  verse,  (Gen  1:14) “Let  them be  for  signs.”  The Targum  (attrib.  Jonathan)  translates  this  word as
Simanin.  In  my  opinion  the  text  is  referring  to  the  letter Alef  which  is  the  river  flowing  out of  Eden  as  will  be
explained. And what it is trying to say is that there is a face and back to everything. See also Ch. VI mishna 5, (cit. loc.

Good parallel Evil)

.45:bprn dlrnl daeha oi`,zay zecerq 'b ceq dfe .o"b x"dp o"cr z"x bpr .'ebe obd z` zewydl ocrn `vei xdpe ('i 'a ziy`xa) aizk
lk `xtw xa meyn iel  oa  ryedi  iax xn` ift  oa  oerny iax xn` (.g"iw zay) `zi`e  .'ebe  bpr zayl z`xwe  (b"i  g"p  diryi)  `"ck
oepi` oil` ,'ebe miy`x drax`l dide cxti myne (:e"k ziy`xa) w"defa `zi` ,ocrn `veid xdp oiprae .'eke zaya zecerq yly miiwnd
oitilwa el`rc i`fr oae `nef oa ,diaxe dixt diac `gen edi`c ,z"xta l`r d`riaxe c"`ae .'eke o"eyita l`r cg ,qcxtl eqpkpc drax`

 .k"r mlya wtpe mlya l`rc dia xnz` ,`gena l`rc `aiwr iax ,oeda o`wl eed ,`ziixe`c

There is nothing higher in Good than pleasure: It is written (Gen 2:10) “A river flows out of Eden to irrigate the
garden.” ­ bpr ­ Oneg ­ Pleasure is a Notariqon spelling, ­ o"b x"dp o"cr ­ Eden, Nahar, Gan ­ eden, river, garden. This is
the secret of the three Sabbath meals, as it is written (Isa. 58:13) “And call the sabbath a pleasure.” In the Talmud,
(Shabbat 118a) we read, “R. Simon b. Pazi in the name of R. Yehosua b. Kapara said. All who celebrate three meals
on Shabbat fulfills the verse, And call  the sabbath a pleasure. etc. Concerning the eden, river, garden teaching we
learn in the Zohar, (Vol. I. 26b) “It is written (Gen 2:10) “A river flows out of Eden to irrigate the garden and thence
it splits into four head­waters.” These are the four who entered paradise. One entered via the river Pishon etc. The
fourth  entered  via  the  River Farat ­  (Euphrates)  which  is  the  part  of  the  brain  governing Piriah V’Rivia  ­  sexual
reproduction. b. Zoma and b Azai who entered via the inconsequential aspects of Torah ended up damaged by it. It

was R. Akiba who entered through the brain, about whom we learned, he entered in peace and exited in peace.”

.46 :dhnl drxa oi`erbpn dlrnl drxa oi`e xn`i k"` ,mil`e wfg xzei oi` 'it bprn dlrnl xne`yk .rbpn dlrnl drxa oi`e l"ldc dywe
.mipte xeg` 'iga aehd jetid `ed rx 'igay ,df znerl df 'iga yibcdl `ay 'itd i`cee `l` .mil`e wfg xzei k"b 'ite

And nothing lower in Evil than plague: Why does the text not say ‘and nothing in Evil greater than plague’, why
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does it say lower than? When the text says there is nothing higher than pleasure it means nothing greater than. If so,
why not use the same expression to talk of plague? The meaning, surely, is that the one is the reverse of the other,

not the parallel. Evil is the reverse of Good not its parallel. (See Ch VI. mishna 5)

.47:rbpnxn` `xtw xa mya yiwl yix ('a `"n dax ziy`xa) `zi`e .'ebe milecb mirbp drxt z` d"edi rbpie (f"i a"i ziy`xa) eceqie
`l` el drx dy`dy mlekn dyw jl oi`e md oigy ipin c"k il xn`e oixetiva oigy dken cg` owf ip`vn b"ayx xn` dwl oz`xa drxt
oigy  oeda  gxtc  i`xvne  drxtc  `peebk  (:e"k  ziy`xa)  w"defa  `zi`  oke  .ynn  bprd  jtid  `ede  .k"r  drxt  dwl  eae  cala  oz`x

.(znerl df d"c) 'd dpyn 'e wxt onwl oiire ,w"lnr d"e`b ,y"gp z"x r"bp l"pe .k"r b"pr `di l`xyil la` ,zereara`

Plague: The source for the word ­ rbp ­ Nega ­ Plague is, (Gen 12:17) “God smote (naga) Pharaoh with heavy plagues
(Nega’im)”  In  the  midrash,  (Gen Rabba  41:2) we  read,  Resh Lakish  in  the name  of b. Kapara,  said. Pharaoh was
struck with Ra’athan ­ (Abscess of corpus cavernosum or penis). R. Shimon b. Gamliel said, ‘I was approached by a
boil smitten old man in Zippori who told me the following. There are twenty four types of boils, none, however, are
as  painful or  as  devastating  to  attempts at  sexual  relations with  a  woman as  the  type  called Ra’athan.  And  it  was
specifically this type of boil with which Pharaoh was smitten.” If Nega ­ Plague is associated with Ra’athan this would
explain its being the reverse of Oneg ­Pleasure. In the Zohar, (Vol. I 26b) we read, “Like Pharaoh and the Egyptians
upon whom there flourished the boils. But the Jewish People enjoyed Oneg ­ Pleasure.   ­ rbp ­ Nega ­ Plague  is a
Notariqon of the words ­ w"lnr d"e`b ,y"gp ­ Nachash ­ Snake, Ga’avah ­ Pride, Amalek. See Ch. VI. mishna 5 (cit. loc.

This parallel)
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Mishna  5
How did he He weigh them and substituted them? Alef with each of them and each of them
with Alef. Beth  with  each  of  them  and  each  of  them  with Beth,  repeating  endlessly.
Consequently  they  emerge  in  231  Gates,  and,  consequently,  all  speech  and  all  existence
emerges from them. And, consequently, all existence emerges in a single Name.

'd dpyn
lk `vnpe ,mixry `"lxa ze`vei e`vnp ,dlilg zexfeg ,'a mr oleke olek mr 'a ,'` mr oleke olek mr '` oxinde olwy cvik

.cg` mya `vei xevid lk `vnpe ,mdn `vei xevid lke xeacd

Preface to Mishna 5
After explaining how the letters are fixed into the wheel and how the wheel revolves while spinning
front and back, the mishna comes to add the reminder that it is not only the letter Alef to which this
process is happening, but to and with all 22 letters.

'd dpynl dgizt
eilr siqene dpyna `a ,xeg`e mipt zktdzn mbe zaaezqn lblbd ji`e ,lblba zereaw zeize`d ji` exaqd ixg`

 .zeize` a"kd lk m` `l` ,ok dyr s"l`d mr wx `ly xn`l

Mishna  5
How did he He weigh them and substituted them? Alef with each of them and each of them
with Alef. Beth  with  each  of  them  and  each  of  them  with Beth,  repeating  endlessly.
Consequently  they  emerge  in  231  Gates,  and,  consequently,  all  speech  and  all  existence
emerges from them. And, consequently, all existence emerges in a single Name.

'd dpyn
cvik48,'a mr oleke olek mr 'a ,'` mr oleke olek mr '` oxinde olwy49`vnpe ,mixry `"lxa ze`vei e`vnp ,dlilg zexfeg

xeacd lk50xevid lke51xevid lk `vnpe ,mdn `vei52.cg` mya `vei

.48:oxinde olwy.'b dpynl epyexita lirl oiir

Weigh them and substitute them:  See above, Mishna 3.

.49:dlilg zexfegdlg didie ,dyild xnba dqira dyrpd zilebrd dxevd y"r gped dlg my l"fe (e"k 'g `xwie) dlawde azkd 'qa oiir
xfeg oeyld dfne ,lebra aiaq aiaq jledd wfgd gexd ,llegzn xrq oke ,cewixd zra zeyrpd ziaeaqd drepzd y"r zelegne legn oiprn

 .k"r epzeaxa libxd dlilg

Repeating endlessly: The commentary Haketav V’Hakabala (Num 7:26) notes  the following: The name Challah
applied to bread baked for the Sabbath comes from the round shape it takes on after being kneaded. The word ­ dlg
­ Challah is cognate with ­ legn ­ Machol ­ Dance because of the circular form of the dance. Similarly the phrase ­ xrq
llegzn ­ Sa’ar Mitcholel ­ whirlwind, uses the same root because it spins around itself in a circle. This is also the source

for the common rabbinic phrase ­ dlilg xfeg ­ Chozer Chalila ­ Repeating Endlessly.

.50:xevid lkei`n `cqg ax xa ongp ax yxc (.`"q zekxa) `zi`e .'ebe dnc`d on xtr mc`d z` 'd d"edi xviie ('f 'a ziy`xa) eceqie
xvei `xwp d"awdy 'ite .k"r rx xvi cg`e aeh xvi cg` `ed jexa yecwd `xa mixvi ipy o"icei ipya mc`d z` m"idl` 'd xviie aizkc

.mc`d z` 'd d"edi xviie l"pd weqtd `ed dxeza dpey`xd dxivid ik ,mc`a mixvid ipy `ivndy

All existence: It’s source is the verse (Gen. 2:7) ‘The Lord God formed man of dust from the earth.”  The Talmud,
(Berachoth 61a) notes, R. Nachman b. R. Chisda taught, ‘Why does  the verse  say ­ xviie  ­ Vayitzer ­ He Formed,
using two Yuds ­ ii ­ in the word? To teach that God created him with two desires, one the good desire, the other the
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bad desire.” The meaning of this Talmudic teaching is that God is called ­ xvei ­ Yotzer ­ He who forms, because of
the two ­ mixvi ­ Yitzarim ­ Desires, He formed within us. The very first time the word ­ xviie ­ Vayitzer ­ He Formed,
appears  in the Torah it  is written with an extra  letter Yud, and  teaches about the two opposing desires built  into

humans.

.51:mdn `veienk miweic cere ,'`veze' xn`p dyrnle '`ycz' xn`p ieeva .'ebe `yc ux`d `veze (a"i '` ziy`xa) eceqie .mdn `a xn` `le
wx `l dxw dfe .miiepa miigd dilry zepaxqe dpadÎi`le zerhl mewn xak yi ef dhiyay (`"i dpynl dgizta '` wxt) lirl epyxty
,mdn `vei xevid lke xeacd lk `vnpe 'ite .zexnl rah eze` mda xak yiy ,zeize`d lv` mb `l` ,dnc`d l` eieevae mc`dl d"awd ieeiva

.miaaezqne milblbznd mixrydn

Emerges from them: The Hebrew word in the text of the mishna is ­ `vei ­ Yotzei ­ Come out of, and not simply ­
`a ­ Ba ­ Come from. Its source is the verse (Gen 1:12) “And the Earth put out grass.” In the original command,
God said ­ `ycz ­ Tadshei ­ Sprout. The text tells us, however, ­ `veze ­ Vatozi ­ The Earth ‘put out’. Along with
other  discordant  notes  discussed  above,  (See  Ch.  I.  preface  to  Mishna  11).  The  words  are  ambiguous  precisely
because there is a powerful ambiguity and ambivalence built into the original instruction. There is sufficient room for
error and misunderstanding as well as disobedience to support Life which depends upon it. This is not merely built
into  the  code  of  DNA  of  organic  Life  as  was  discussed  above,  but  is  also  written  into  the  template  for  the
combination of the twenty two letters. The original letters in their conceptual form already contain the tendency to
disorder and unordered recombination. All manner of speech and all permutations of form ‘come out’ of them, i.e.

the 231 Gates that spin and revolve.

.52:cg` mya `vei.'e dpyna x`aziy enk s"l` ze` epiid m"idl` my

Emerges in a single Name: The Name referred to is the Name ­ m"idl` ­ ELOHIM, associated with the letter Alef,
as will be explained in Mishna 6.
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Mishna 6
Formed substance out of chaos and made  that which was not  into  that which is. He also
hewed  great  columns  from  air  which  cannot  be  grasped. Alef  with  all  of  them  and  all  of
them  with Alef.  Inspecting,  substituting  and  making  all  of  existence  and  all  speech  one
Name. An indicator of this: 22 desires and one body.

'e dpyn
xinne dtev .s"l` mr mleke mlek mr s"l` .qtzp epi`y xie`n milecb micenr avge .epyi epi`y z` dyre ,edzn ynn xvi

.cg` sebe mivtg mizye mixyr xacl oniqe ,cg` my xeacd lk z`e xevid lk z` dyere

Preface to Mishna 6
This chapter ends with an all inclusive summary; a coda comprising everything that has been written
so  far.  It  explains  how  the  latter Alef  which  is  the Ruach/Breath  emanating  from  the Ruach
Hakodesh/Holy  Spirit  (Ch.  I.  Mishna  9)  at  the  level  of ruach  from Ruach  /  breath  from  Breath,
contains all 22 letters and all possibilities and permutations within it. It also contains all desires; for it
is the secret of the Yetzer Tov / Good Desire and Yetzer Ra / Evil Desire.

'e dpynl dgizt
gexd `idy s"l`d ze` ji` xiaqn .dzr cr mixeacd lk okez `ede ,xac zixg`a zepgn lkl sq`nk wxtd miiqn
zlleke ,zeixyt`d lk mdy mixacd lke zeize`d lk zllek ,gexn gex 'iga ('h dpyn '` wxt) ,ycwd gexn zkynpd

.rx xvie aeh xvi ceq mdy zepevxd lk mb

Mishna 6
Formed substance out of chaos and made  that which was not  into  that which is. He also
hewed  great  columns  from  air  which  cannot  be  grasped. Alef  with  all  of  them  and  all  of
them  with Alef.  Inspecting,  substituting  and  making  all  of  existence  and  all  speech  one
Name. An indicator of this: 22 desires and one body.

'e dpyn
53xvi54,edzn ynn55z` dyre56 .epyi epi`y57avge58milecb micenr59.s"l` mr mleke mlek mr s"l` .qtzp epi`y xie`n

.53:edzn ynn xvid"c) 'i dpyna '` wxta x`eany enk 'it ,EdY¦n yn̈©n x¤v¥i ,heyt ote`a df xn`n oiadl xyt` dxivi xtqa epzhiy itl
fnxn edzd oipry rnyn oizkec dnkae (:gt migqt) `xnbd t"r edz epx`iae .'eke edae edz oda avge wwg gexn min yly ,epipyy (edz
lirlck mixevid lk xv mdae ,zeize` a"kd `ivnd 'zi heytd epevxy 'ite .dee`zd `qk my ik ,edzd on mi`a mixvid lk 'ite .dee`zl

.rx xvie aeh xvi mixvi ipy d"awa xvi mixevid jeza epiid ,mdae .'a dpyn

Formed  substance  out  of  chaos: Continuing  with  our  approach  to  the  Sefer  Yetzira  this  Mishna  may  be
understood in simple way. Instead of reading it as ­ x©vï ­ Yatzar ­ Formed, we might read it ­ x¤v¥i ­ Yetzer ­ Desire.
Meaning, as was read in Ch. I. Mishna 10 (cit. loc. Chaos) “Three, water from breath, carved and hewed with them
chaos and void.” It was explained there that chaos is often referred to in the Talmud as a powerful desire, (Pesachim
88b) The Mishna, then, may be read as saying ‘Desire is substance from chaos,’ for chaos is the ‘throne’ of desire. As
has been explained, God’s Simple Desire has produced the 22 letters with which all of existence is formed, as above,
(Mishna 2) The phrase, ‘with which’ also means ‘within which’. God formed both the Good and Evil desires inside

all existence.

.54:edzn ynnxtq) `zi`c oirk `ed ynn ea yiy xace .'ebe dlt`a xerd yyni xy`k mixdva yynn ziide (h"k g"k mixac) zxfbn ynn
xac edz i`ne ,edz dzid xaky ,dzid rnyn i`n edae edz dzid ux`de ('a '` ziy`xa) aizkc i`n dikxa 'x xn` ('a dpyn xidad
xac `ed eday eixacn oaene .k"r `ed ea eda aizkc ynn ea yiy xac eda i`ne ,edal dxfge dzid edz `l` ,eda i`ne ,mc` ipa `dznd
lirl epxaqdy dnae .edzn - ynn ea yiy xac `ed - eda dyry edzn ynn xvi epzpyn yexit 'idie ,edezd on `a `ede ,ynn ea yiy
.minl oe`nve mgll oearxk mc`d axwa mixrea mixacl e` xacl dee`z `id edzd ,mixvi ipin izy yiy oaen (edae d"c) 'i dpyna '` wxt
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zee`zd  lk  aeaxre  leala  `edy  edzny  'ite  .qt`de  oexqgde  zepwixd  ybxd  ,cala  iept  llg  ybxd  `l`  ,ok  dppi`  edad  ybxd  la`
d"awd xvi myn ,zepevxd lk yxey heytd oevxd okyn `idy ycwd gex on jynpd gexd ceqa s"l`d on mi`ay zeize` a"kn mikynpd

 .'` dpyn '` wxtl dgizta epxaqdy '`d oevxd beq enk oexqgd ybxd `l` dn xacl mzq oevx eppi`y ynn xvi

Substance out of chaos: The source of the word ­ ynn ­ Mamash ­ Substance is found in the verse (Deut. 28:29)
“And  you  will  be  ­ yynn  ­ M’Mashesh  ­  Feeling  at  midday  like  a  blind  man  feeling  in  the  dark.”  Substance  is
something which can be felt. As we learn in the book, Bahir (Mishna 2) “R. Brachia said, ‘What does the word “was”
in the  verse (Gen. 1:2) “And Earth was chaos and void” signify, it suggests that chaos already existed. What is ­ edz ­
Tohu ­ Chaos? ­ edz ­ Tohu is that which ­ `dzn ­ M’Ta’he ­ Astonishs people. What is ­ eda ­ Bohu ­ Void? ­ eda ­ Bohu
is  that  which  used  to  be  ­ edz  ­ Tohu  ­  but  changed  back  to  ­ eda  ­ Bohu  ­  Void.  What  is  ­ eda  ­ Bohu  ­  Void?
Something having  substance, as  it  is written,  ­ `ed ea  ­ eda  ­ Bohu  ­ Bo  Hu ­  It  Is  In  It.” It  is  apparent  from the
teaching of R. Brachia  in the Bahir that what we generally refer to as ­ eda ­ Bohu ­ Void, does not actually mean
emptiness but rather something having substance flowing as a consequence of the  ­ edz ­ Tohu ­ Chaos. Our Mishna,
‘Formed substance out of chaos’, means, He made ­ eda ­ Bohu ­ i.e. something having substance, out of ­ edz ­ Tohu ­
Chaos. With what was said above, (Ch. I Mishna 10 cit. loc. And Void) it is understood that there are two types of
desire. Chaos is understood to be the sensation of desire  inside a person for things; burning like a fire, e.g. as the
hunger to eat something or thirst for water. But the sensation of Void is unsimilar. It is the sensation of emptiness
and a vacated space inside the self. A feeling of lack and want, a sense of the No­thing. Chaos more closely resembles
a mixture and blend of all the desires flowing from the 22 letters which come from the Alef in the mystery of the
Ruach/Breath flowing from the Ruach Hakodesh / Holy Spirit, which is the seat of the Simple Desire, source of all
desire. From there God formed substance which is not an undifferentiated desire for something, rather a sensation of

lack and emptiness. As was explained in the Preface to Ch. I Mishna 1.

.55 :dyredfae .k"r dipxtv z` dzyre enk eziiyr `ide ecnr lr epwz - my i"yxte .'ebe riwxd z` m"idl` yrie ('f '` ziy`xa) eceqie
`lde `dnz` yrie mlerd z` `nef oa yirxdy ze`xwnd on cg` df riwxd z` m"idl` yrie aizk ('e 'c ziy`xa dax) yxcnd x`ean
mipeilr min oia zerav` ylyk lican riwxd dtvy `ed `nef oa .k"r m`av lk eit gexae eyrp miny 'd xaca (b"l mildz) ied od xn`na
ok idie dia aizk ded i` ,xn`l l`ye .i"yxa `aenke l"fg eyxcck `ed oewiz oeyl diiyr ik ,epewiz dnae dn zrcl yrxe ,mipezgz minl
i`na k"` ,d"awd epwzy ,oewiz oeyl diyr 'ite yrie dilr `xw dcirdy eiykr la` .eheytk eyxec iziid mi`xapd x`y lv` aezky enk

.w"ece uegan `nef oa oiicre ,epewiz dn k"` efa ef dribp mdl oi`y hlgen k"k `ed rx wygl aeh wyg oia lcadd m` `dc ,epwz

And made:  The source for the word ­ dyr ­ Asa ­ Made, is the verse (Gen. 1:7) “God made the firmament.” Rashi
(ibid.) explains the word ­ dyr ­ Asa ­ Made, as ‘fixed’ in place. God set it up to stand alone, that was the ‘making’ of
it. As it is written (Deut 21:12) “She shall do her nails.” This explanation by Rashi can help is understand a Midrash
(Genesis  Rabba  4:6)  “It  is  written,  ‘God  made  the  firmament,’  this  is  one  of  the  verses  with  which  Ben  Zoma
stormed the world. “What does the verse mean, ‘God made’?” he thundered. “Wasn’t everything already created at
God’s word, as it is written (Psalm 33) “At God’s word the heavens were made and in the breath of His mouth all
their hosts”? It was Ben Zoma who saw the firmament splitting three finger­breadths between the waters above and
the waters below the heavens. He thundered because he wanted to know what and how can they be fixed. ­ diyr ­
Asiya ­ Making is an expression of Fixing, as Rashi explains. Ben Zoma asked the following question. If the verse had
“And it was so” the way the text describes the rest of Creation, then I would have interpreted this verse in the same
way. But now that the verse adds the phrase ‘And God made’ suggesting that something still needed to happen after
God said “Let there be a firmament, etc.” that it was not simply so. It follows then that God ‘fixed’ it. If God fixed
it, what was  the  fixing?  If  there  is  still such a visible  split between Good Desire and Evil Desire  that  they never
‘touch’  one  another  then  in  what  manner  is  the  firmament  fixed?  And  thus  is  Ben  Zoma  considered  to  be  ‘still

outside’. (See Ch. I Mishna 4 cit. loc. Depths of Good. see Ch. III preface to Mishna 5)

.56 :epyi epi`y z`,heytd oevxd ybxd `ed oi`d ybxd dfy d"awd epwz 'it ,edyr ,ynne eda mya dpeknd zepwix ly ybxd eze` 'it
zeti`y ekeza mc`d yibxny dny .raeyd `id `id oevxdy jci z` gzet weqt (dpde d"c 'e dpyn '` wxtl dgizta) lirl epxaqdy enke

.y"iir heytd oevxd znbec od zepevxe zee`ze

That which was not into that which is: Meaning, that sensation of emptiness and lack which we called ­ eda ­ Bohu
­ Void and Substance, God ‘made’ which is to say, ‘fixed’ it. This sensation of the No­thing is in fact the sensation of
the sansation of the Simple Desire. And as was explained above, (Ch. I. Preface to Mishna 6 cit. loc. It is written) the
verse, (Psalm 145:16) “Open Your hand and satisfy every living thing with desire.” actually states clearly that is is the
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60dtev61dyere xinne62xevid lk z`63xeacd lk z`e64,cg` my65xacl oniqe66mivtg  mizye mixyr67.cg` sebe

desire  that  satisfies.  We  now  read  our  Mishna  to  mean,  the  fact  that  a  person  can  feel  aspirations,  longings  and
desires  inside  himself  is  a  mirroring  of  the  simple  and  divine  desire.  That  which  was  not,  i.e.  the  sensation  of

emptiness, has now become, that which is.

.57:avge.daivgd i"r zepwix xi`ydl xneg zxqde weliq 'it

And hewed: Hewing always means the removal of substance to make space for the emptiness.

.58:milecb micenr.d`xie dad` 'iga rx xvie aeh xvi 'it

Great columns: These great columns are the Good and Evil desires, Love and Fear of God.

.59 :qtzp epi`y xie`ndyre mewa od zeceard lk ceq `ed ybxdd df ik .mc`d axwa wx llgk miybxend ,oi` 'iga mdy zepevx oze`n 'it
miktdd ipy mr la` .miktdd oia rixkn xie`dy `zi` 'b dpyn 'b wxta onwl `dc .rxl aehd xvi oia rixki in ,dywe .rxn xeqa od
dl oi`y s"l` ze`l fnxn qtzp epi`y xie`e .my x`eai i"drae ,(my) onwl oiire ,lecb ceq dfe .mdipia rixki in k"` ,xie`n miaevg

.dtd lada `han

From air which cannot be grasped: Meaning, from those desire which are at the  level of Ain ­ No­thing. That
sensation of emptiness, the experience of the hole inside a person, that feeling is the source and seat of all feelings of
worship, whether in the active or passive sense. Whether in the do­good or avoid­evil mode. The question is this:
Who makes the final decision on whether to follow the good or evil inclination? Further in the book (Ch. III Mishna
5) we learn that Air makes the decision between the the two opposites. But if the two opposites are actually hewn out
of Air, then who’s doing the deciding among them? Herein lies a great mystery, as will be explained, (ibid.) Air that

cannot be grasped hints at the letter Alef which has no expression in breath.

.60:dtevd"c) 'e dpyn '` wxt lirl oiire .'eke mipezgz minl mipeilr min oia iziid dtev xn`y `nef oae g"aiaxa dyrn oiyxec oi` 'nba
.ala dpgade dpad ezrnyne ,(oziitv

Inspecting: We  find  this word  used  in  the Talmud  (Hagiga  13b)  where  it  discusses  the  story of  R.Yehoshua  b.
Chanania and ben Zoma who said I am ­ dtev ­ Tzofeh ­ Inspecting the split between the waters above and the waters
below  the  heavens.  (See  Ch.  I.  Mishna  5  cit.  loc.  Their  Appearance)  The  word  suggests  comprehension  and

perception in the heart.

.61:xinne.(oxind d"c) 'a dpyn lirl oiir

Substituting: See above, (Mishna 2 cit. loc. Substituted)

.62 :xevid lk z` .inyb xac lke y`de mind oebk ('h dpyn '` wxt lirl oiir) gexn gex 'igaa zeize` a"kn xvi xy` lk 'it

All of existence: Meaning, everything formed of the 22 letters at the level of ruach from Ruach / breath from Breath.
(see Ch. I. Mishna 9) Existence, like Water, Fire and every physical thing.

.63 :xeacd lk z`e.xeace gex lew oebk ('g dpyn '` wxt lirl oiir) ycewd gex 'iga inybd mlerd jez qpkp `ly dn lk 'it

All speech: Meaning, everything not included in the definition of the physical things, at the level of Ruach Hakodesh /
Holy Spirit Speech, Voice and Breath. (see Ch. I Mishna 8)

.64:cg` my.cg` my mlek f"kr zexacd zxyra dpzp dxezd mbe ,zexn`n dxyra `xap mlerdy t"r` .cg` my `l` aizk `l cg` mya
xacl lkep epgp`y ick `l` did `l zeize` a"kd zxivi lke .od mixevi zeize`d ik ,mcwen zeinvr md zeize`dy aeygl mc`d drzi `ly

.dyre xvi ,`xa ,liv`d heytd epevxa `ede .`ed oipna e`l ezcigie ezecg` mbe .seq oi` x`yp `ed 'zi ecvn la` ,eppeyla 'zi ecgil

One Name: The text does not say ‘making all of existence and all speech with one Name.’ What this teaches is that
although the universe is created through the medium of Ten Sayings and although the Commandments are given as

Sefer Yetzira & Commentary  © 2007  J. Hershy Worch. Published by the WWW.OPENYESHIVA.COM (page 30)

http://WWW.OPENYESHIVA.COM


 dxivi xtqt"rrxf mkl `d)`l(

Ten Sayings, nonetheless they are all One Name. A person should not make the mistake of thinking that the letters
are a primal, original and uncreated substance or concept, rather the letters are created things, too. The process of
forming the 22 lettters only came about so that we would be presented with the ready­made means of discussing and
proclaining  God’s  Oneness  in  our  own  tongues.  From  God’s  point  of  view  the  letters  were  not  a  necessity  or
prerequisite  to  Creation,  and  He  remains  unchanged  by  them, Ain  Sof ­  Infinite.  God’s  Oneness  is  also  not  a
numerical oneness. God in His Simple Desire conceived, created, formed and made all things. Though all things are

One name, they were not created with One Name. Even God’s Name is created for our benefit.

.65:xacl oniqe.dxivi xtqa ipyd oniqd edf

An Indicator of the thing: This is the second indicator in the book.

.66:mivtg a"koeyl  utg ,mi`ad miwxta x`azie  ,zepevx  a"k md zeize` a"kd 'ite  .'ebe  awri  zaa utg ik  (h"i  c"l  ziy`xa) eceqie
.'d dpyn 'e wxt onwl oiire .dweyz

22 Desires: Thoie source for this word, ­ utg ­ Chaifetz ­ Desire, is to be found in the verse, (Gen. 34:19) “For he
desired  the daughter of  Jacob.” It  suggests  that  the 22  letters  are 22 desires,  as will be explained  in  the comoing

chapters. ­ utg ­ Chaifetz ­ is an expression of longing. (Ch. 6 Mishna 5)

.67:cg` sebemlek mpd mipey zepevx mdy mivtg a"kd ik ,cg` my xeacd lke xevid lk xn`y dnl oniq `ede .sebe `l` ,aizk `l cg` seba
 .heytd epevx k"b `id zexitq xyrd seb epiid cg` sebe .heytd epevx cg`

And one  body: The  text  does not  say 22 desires  in  one body,  rather and one  body. This  is  the  indicator  to  the
veracity of the previous statement that all of existence and all speech is One Name. Because the 22 letters represent
22 different desires, but they are all the one, single Simple Desire of God. one body referss to the Ten Sefirot which

also represent the Simple Desire.
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Mishna 7
'f dpyn

The following table is the simplest set of letters forming the 231 Gates. They follow a logical array.
First Alef with each of the other 21 letters, then on the second line Beth with all other 20 letters, since
it has alread been paired with Alef in the first set, it is not necessary to be repeated. The third line
begins with Gimel paired 19 letters beginning with Dalet and so on. 21 + 20 + 19 ... + 1 = 231

z` y` x` w` v` t` r` q` p` n` l` k` i` h` g` f` e` d` c` b` a`
za ya xa wa va ta ra qa pa na la ka ia ha ga fa ea da ca ba

zb yb xb wb vb tb rb qb pb nb lb kb ib hb gb fb eb db cb
zc yc xc wc vc tc rc qc pc nc lc kc ic hc gc fc ec dc

zd yd xd wd vd td rd qd pd nd ld kd id hd gd fd ed
ze ye xe we ve te re qe pe ne le ke ie he ge fe

zf yf xf wf vf tf rf qf pf nf lf kf if hf gf
zg yg xg wg vg tg rg qg pg ng lg kg ig hg

zh yh xh wh vh th rh qh ph nh lh kh ih
zi yi xi wi vi ti ri qi pi ni li ki

zk yk xk wk vk tk rk qk pk nk lk
zl yl xl wl vl tl rl ql pl nl

zn yn xn wn vn tn rn qn pn
zp yp xp wp vp tp rp qp

zq yq xq wq vq tq rq
zr yr xr wr vr tr

zt yt xt wt vt
zv yv xn wv

zy yw xw
zx yx

zy

The triangular array above has been rephrased to form a rectangular set of 21 x 11 letters. 21 x 11 =
231, below.

z` y` x` w` v` t` r` q` p` n` l` k` i` h` g` f` e` d` c` b` a`
zy za ya xa wa va ta ra qa pa na la ka ia ha ga fa ea da ca ba
zx yx zb yb xb wb vb tb rb qb pb nb lb kb ib hb gb fb eb db cb
zw yw xw zc yc xc wc vc tc rc qc pc nc lc kc ic hc gc fc ec dc
zv yv xv wv zd yd xd wd vd td rd qd pd nd ld kd id hd gd fd ed
zt yt xt wt vt ze ye xe we ve te re qe pe ne le ke ie he ge fe
zr yr xr wr vr tr zf yf xf wf vf tf rf qf pf nf lf kf if hf gf
zq yq xq wq vq tq rq zg yg xg wg vg tg rg qg pg ng lg kg ig hg
zp yp xp wp vp tp rp qp zh yh xh wh vh th rh qh ph nh lh kh ih
zn yn xn wp vp tn rn qn pn zi yi xi wi vi ti ri qi pi ni li ki
zl yl xl wl vl tl rl ql pl nl zk yk xk wk vk tk rk qk pk nk lk

The  rectangular  array  has  been  plotted  to  decribe  a  circle  below,  to  suggest  the  wheel  which  is
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capable of both spinning while revolving as discussed above, in Mishna 4.

`a
`b

`c

`d

`e
`f

`g

`h

`i

`k
`l`n

`p

`q

`r

`t
`v

`w

`x

`y

`z
ab

ac

ad

ae

af
ag

ah

ai

ak

al
anap

aq

ar

at
av

aw
ax

ay

az

yz
b c

b d

b e

b f

b g
b

h
bi

bk

bl

bn
bpbq

br

bt

bv
b

w
b

x
b

y

b z

x y

xz
cd

ce

cf

cg

ch
ci

ck

cl

cn

cp
cqcr

ct

cv

cw
cx

c
y

cz

wx

wy
wz

de
df

dg

dh

di
d

k
dl

dn

dp

dq
drdt

dv

dw

dx
d

y
d

z
vw

vx

vy
vz

e f
e g

e h

e i
e

k
e

l
e

n
ep

eq

er
etev

ew

ex

e
y

e
z

t v
tw

tx

ty
tz

f g f h
f i

f
k

f
l

f
n

fp
fq

fr
ftfvfw

fx

fy
f

z
rt

r
v

rw

r x

r y
r z

gh gi
gk

gl
gn

gp
gq

gr

gt
gvgwgx

gy
gz

qr
q

t
qv

qw
qx

q y
q z

hi hk
hl

hn
hp

hq
hr

ht

hv
hwhxhy

hz
pq

pr
p

t
p

v
p w

p x

p y
p z

i k i l
i n

i p
i

q
i

r
i

t
i

v

iw
ixiyiznp

nq

nr
nt

p
v

p w
nx

ny nz
kl kn

kp
kq

kr
k

t
kv

kw
kx

kykzlnlp
lq

lr
l

t
l

v
l w

l x
l y l z
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According to R. Moshe Cordovero the 231 sets above can be restated beginning at the end to form
another 231 gates moving backwards. I have plotted them in a wheel  to show how they can been
seen spiralling  in and out of the center.

z` y` x` w` v` t` r` q` p` n` l` k` i` h` g` f` e` d` c` b` a`
za ya xa wa va ta ra qa pa na la ka ia ha ga fa ea da ca ba `a
zb yb xb wb vb tb rb qb pb nb lb kb ib hb gb fb eb db cb ab `b
zc yc xc wc vc tc rc qc pc nc lc kc ic hc gc fc ec dc bc ac `c
zd yd xd wd vd td rd qd pd nd ld kd id hd gd fd ed cd bd ad `d
ze ye xe we ve te re ae pe ne le ke ie he ge fe de ce be ae `e
zf yf xf wf vf tf rf qf pf nf lf kf if hf gf ef df cf bf af `f
zg yg xg wg vg tg rg qg pg ng lg kg ig hg fg eg dg cg bg ag `g
zh yh xh wh vh th rh qh ph nh lh kh ih gh fh eh dh ch bh ah `h
zi yi xi wi vi ti ri qi pi ni li ki hi gi fi ei di ci bi ai `i
zk yk xk wk vk tk rk qk pk nk lk ik hk gk fk ek dk ck bk ak `k
zl yl xl wl vl tl rl ql pl nl kl il hl gl fl el dl cl bl al `l
zn yn xn wn vn tn rn qn pn ln kn in hn gn fn en dn cn bn an `n
zp yp xp wp vp tp rp qp np lp kp ip hp gp fp ep dp cp bp ap `p
zq yq xq wq vq tq rq pq nq lq kq iq hq gq fq eq dq cq bq aq `q
zr yr xr wr vr tr qr pr nr lr kr ir hr gr fr er dr cr br ar `r
zt yt xt wt vt rt qt pt nt lt kt it ht gt ft et dt ct bt at `t
zv yv xv wv tv rv qv pv nv lv kv iv hv gv fv ev dv cv bv av `v
zw yw xw vw tw rw qw pw nw lw kw iw hw gw fw ew dw cw bw aw `w
zx yx wx vx tx rx qx px nx lx kx ix hx gx fx ex dx cx bx ax `x
zy xy wy vy ty ry qy py ny ly ky iy hy gy fy ey dy cy by ay `y
yz xz wz vz tz rz qz pz nz lz kz iz hz gz fz ez dz cz bz az `z
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